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Busuposanue PII/I nJisi ucno/iHeHusl B 04epeIHOM Y4eOHOM roay

[Ipencenarens MK PHC

2026.

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, 00CyxIeHa 1 0Jo0peHa IS
ucronaaenus B 2026-2027 yuyeOGHOM roay Ha 3acenaHuu Kadeapsl
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[Ipencenarens MK PHC
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Paboyas mporpamma niepecMoTpeHa, o0CykIeHa 1 ogo0peHa It
ucnonHenus B 2027-2028 yueOHOM roay Ha 3aceqaHny Kadeapsl
(x711) MHOCTpaHHBIC A3BIKU U MEXKKYJIbTYpHast KOMMYHHKAIHs

IIpotokon ot 2027r. Ne
3aB. kadenpoit Tponosa JI.C., kaun. ¢punon. Hayk

Busuposanue PII/I 1y ncnosiHeHUs1 B 04epelHOM Y4eGHOM roay

IIpencenatens MK PHC

2028 1.

Pabouast mporpamMma nepecMoTpeHa, 00cyxeHa 1 0J00peHa uis
ucronHenus B 2028-2029 yueOHOM roay Ha 3aceqaHuH Kadeapsl
(x711) HOCTpaHHBIC A3BIKA B MEXKKYIBTYpHast KOMMYHHKAITHS

[Ipotokon or 2028 r. No
3aB. kadenpoit Tponosa JI.C., kaua. puomn. Hayk

Buzuposanue PII/] 1151 ncnosiHeHUs1 B 04epeTHOM Y4eGHOM Toay
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(x711) UHocTpaHHbIE SA3bIKU U MEKKYJIBTYPHAs! KOMMYHHUKALIUS

IIpotoxon ot 20291. Ne
3aB. kadeapoit Tponosa JI.C., kaua. Gpuaomn. HayK
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1. AHHOTALIMS JUCOUILINHBI (MOAYJIST)

1.1| Anddepenimanus JeKCHKH 110 chepaM IPIMEHEHHUS: 00IeynoTpeOuTeNpHas, opuIinaIbHas, O0IeHayIHas,
TepMUHOJIOTHYecKasi. OCHOBHbIE FpaMMaTHYECKUE TIpaBUiIa U SBICHUS, XapaKTepHBIE VISl yCTHOM 1 MUCHMEHHOU peyH,
peoOpa3yolye JEKCHIECKUe eIMHUIIBI B a/IeKBATHOC KOMMYHHUKATHBHOE BBICKa3bIBaHNE 0€3 HCKAXKEHUS CMbICIIA.
INonsTHe 0 HYHKIIMOHANBHBIX CTHIISIX M UX KIacCH(UKanus: pasroBOPHBIN, OQUIIHATEHO-IEI0BOMH, ITy OINIIMCTHICCKHH,
HAaYYHO-TeXHWIECKHH, CTHIb XyJ0)KECTBCHHON TUTepaTypsl. OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHO-TEXHHIECKOTO CTUJIS.
UreHne, NOHUMaHHE, IEPEBO/ Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB IO ITUPOKOMY ¥ Y3KOMY IIPO(UIII0 CHEHAIBHOCTH. AHAIN3
KOMITO3HIIMOHHON M CMBICIIOBOM CTPYKTYPHI CIICIIHABHBIX TEKCTOB. JIOTHKO-CMBICTIOBast KOMIIPECCHSI TEKCTA FIIH CTAThU:
aHHOTanus, pedepar. Padora ¢ anexrponasMu cioBapsimu ABBYY Lingvo, Multitran. MoHomorugeckoe u
JIMAJIOTUYECKOe BBICKa3bIBaHKE B chepe akaJeMHIecKoi, opuinanbHO-1eI0BoH 1 IpohecCHOHATBHON KOMMYHHUKALIHH.
OCHOBBI ITyOJIMYHOM pedn: yCTHOE COOOMIEHHE, TOKIA, ITPE3CHTALIHS.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI (MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Kon nucuuriiae!: | b1.B.05

2.1 | TpeGoBaHusi K NpeIBAPUTEIbHOM MOATOTOBKE 00yYaloIerocs:

2.1.1 | MHOCTpaHHBIH A3BIK

2.2 | JMCUUIUIMHBI U IPAKTHKH, VIl KOTOPBIX 0CBOCHHME JAHHOM JMCIUIIIMHBI (MO1YJ15) HE00X0AMMO KaK
npeaulecTBylomiee:

3. IEPEYEHbDb IINTAHUPYEMBIX PE3YJIIbTATOB OBYYEHUS 1O JUCHUTIJIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IINTAHUPYEMBIMH PE3YJIbTATAMU OCBOEHUS OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

YK-4: CnocoGeH ocylIecTBIATH 1e710BYI0 KOMMYHUKALMIO B YCTHOW U NMCbMEHHOH (hOpMax Ha rocyJapCTBEHHOM fI3bIKe
Poccuiickoii @eaepanyu u ”HOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

3HaThb:

ITpuHIMIIBI TOCTPOEHUS YCTHOTO U MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HAa PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKAX; - IPaBUiIa U
3aKOHOMEPHOCTH J€JI0BOM YCTHOM U NUChbMEHHOM KOMMYHUKAIMH.

YMeTh:

[IpuMeHATH Ha IPaKTHKE ACTOBYI0 KOMMYHUKAIHIO B YCTHOH M MMCBMEHHOH (hopMax, METOBI U HAaBBIKH JETIOBOTO OOIICHUS HA
PYCCKOM M HHOCTPAaHHOM S3bIKaX.

Baanernb:

Happikamu uTeHUS U nepeBoJia TCKCTOB HA HHOCTPAHHOM S3BbIKE B HpO(b@CCI/IOHaJ'IBHOM 06].].[6HI/II/I; HaBbIKaMU JCJIOBBIX
KOMMyHI/IKaI.lI/Iﬁ B YCTHOﬁ W IHCHbMEHHOM Q)opMe Ha pyCCKOM M MHOCTPAHHOM A3bIKaX; METOIUKOMN COCTaBIICHUS CYXKIOCHUA B
MCKIHYHOCTHOM JICJIOBOM 06H1€HI/H/I Ha PyCCKOM U HHOCTPAHHOM S3bIKaX.

4. COAEP KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIA), CTPYKTYPUPOBAHHOE 11O TEMAM (PA3JEJAM) C YKAZAHUEM
OTBEJEHHOI'O HA HUX KOJIMYECTBA AKAJJEMUYECKHX YACOB M BUJ0B YUEBHBIX 3AHATHI

Kon HaunmeHoBaHue pa3ienoB U TeM /BHJ Cemectp Komneren- Hure
Yacos Jlutepartypa IIpumeuyanue

3aHATHSA 3aHaTHsA/ / Kype 11107 PaKT.
Pasgen 1. CEMECTP 3
MPAKTUYECKME 3AHATUA

1.1 OCHOBHBIE TPAMMATHYECKHE TTPABHIIA 1 3 2 YK-4 JI.1 0

SBIICHHUS1, XapaKTepHbIE IJIs1 YCTHOM U J11.4J12.1
MHUCBMEHHOHN peun, Ipeodpasyromie J12.3J13.1
JIEKCUYECKUE €IUHUIIBI B aleKBATHOE D152 D03 54

KOMMYHHKAaTHBHOE BBICKa3bIBaHHE O€3
HUCKa)KCHHS CMBICIIA. I. THE
BASICS OF POWER ENGINEERING.
Grammar: Groups of Tenses in Active
Voice.

Study & Writing Skills.

Vocabulary: Energy resources, power
station types.

1. TEXT The Earth’s energy resources
and power station types.

Analytical Reading.

Mp/




1.2

MoHonoru4yeckoe u 11ajloru4ecKoe
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHYCCKOH,
opHUIHATEHO-IETIOBOH U
podeCCHOHANTBEHON KOMMYHUKAIHH.
OCHOBBI TyOJIMYHOM peyH: yCTHOE
COOOIIeHNE, TOKIA, Tpe3eHTanusl. 1.
THE BASICS OF POWER
ENGINEERING.

Grammar: Groups of Tenses in Passive
Voice

Study & Writing Skills.

1. TOPIC FOR DISCUSSION: Power
Engineering. My vision of pluses and
minuses of energy resources and
contemporary power stations.
Listening. Speaking. Writing.

Mp/

J1.1
J1.4J12.1
J12.4J13.1

010232334

1.3

OCHOBHBIE TPAMMATHYECKUE MTPABUIIA U
SIBIICHUSI, XapaKTePHBIC ISl YCTHOM U
MMUCEMEHHOMU peud, Ipeodpasyrolue
JIEKCHUYCCKUE CANHMIIBI B aJI€KBATHOE
KOMMYHHUKATHBHOE BBICKa3bIBaHHE Oc3
HUCKa)KEHUS CMBICIIA. 1. MY
SPECIALITY.

Grammar: Modal Verbs & Their
Equivalents

Study & Writing Skills.

Vocabulary: Higher education.
Curriculum. Levels of Education.

1. TEXT: Our Alma Mater — FESTU,
Power Engineering Institute.
Analytical Reading.

Mp/

J1.1
JI1.4J712.1
J12.4J13.1
91090233

1.4

MOHOJIOTHYECKOE U THATIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHUYCCKOH,
oHIIHATEHO-IETIOBOH U
pohecCHOHAIbHOW KOMMYHHUKALHH.
OCHOBBI IyOJIMYHOM peyn: yCTHOE
COOOIIeHNE, TOKIA, Mpe3eHTanusl. 1.
THE BASICS OF POWER
ENGINEERING.II. MY SPECIALITY.
Grammar: Infinitive; its Forms &
Functions.

Study & Writing Skills

Vocabulary: Professional qualities,
responsibilities, career promotion.

1. TOPIC FOR DISCUSSION: My
speciality — A Bachelor in the sphere of
automated & robot systems control.
Listening. Speaking. Writing.

Mp/

J1.1
J1.4J12.1
JI2.5J13.1

010232334

1.5

YreHue, HOHUMaHUE, IEPEBOJ
AYTCHTHYHBIX TEKCTOB TI0 IIHPOKOMY H
Y3KOMY MPOQWITIO CIICIIUATEHOCTH.
PART L. Unit 1. INFORMATION
REVIEW OF SCIENTIFIC AND
TECHNICAL RAILWAY MAGAZINES.
Grammar: Infinitive Constructions:
Subjective, Objective, For+ Object+
Infinitive.

Key Words: Types of Serial Publications.
Circulation. Traditional Columns and
Departments. Off/Online Versions.
Study & Writing Skills: Exercises: 1-7
p.p-14-21.

Mp/

J1.1
J1.4J712.1
J12.5
010520354




1.6

MoHonoru4yeckoe u 11ajloru4ecKoe
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHYCCKOH,
opHUIHATEHO-IETIOBOH U
po¢eCCHOHATBHON KOMMYHHKAITUH.
OCHOBBI TyOJIMYHOM peyH: yCTHOE
coob1enue, noknan, npezeHranus. PART
I Unit 1. INFORMATION REVIEW OF
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
RAILWAY MAGAZINES. Listening.
Reading. Speaking

1. PRESENTATION: Review of a
scientific and technical edition. A
periodical is to be relevant to the sphere
of student professional interests.
Exercises: 8-10 p.p.21-22

Mp/

J1.1J11.4
310323354

1.7

YreHue, TOHUMaHHNE, TIEPEBOJL
AYTEHTHYHBIX TEKCTOB I10 IIUPOKOMY U
Y3KOMY IPOQUITIO CHELHATbHOCTH.
AHayn3 KOMIIO3ULIMOHHOM M CMBICJIOBOM
CTPYKTYPBI CHELHATBHBIX TEKCTOB.
PART I Unit 2. COMPOSITION OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE.

Grammar: Participle Forms & Functions.
Key Words: Types of a Scientific and
Technical Article. Composition elements
of a magazine article.

Reading strategies: Predicting, skimming,
and scanning.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-9
p-p-32-68.

Mp/

Ji.1
JI1.4J12.1
J2.5
310323354

1.8

MOHOJIOTHYECKOE U THATIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHUYCCKOH,
oHIIHATEHO-IETIOBOH U
pohecCHOHAIbHOW KOMMYHHUKALHH.
OCHOBBI IyOJIMYHOM peyn: yCTHOE
cooOmieHne, nokia, npe3enranus. PART
I Unit 2. COMPOSITION OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE. Listening. Reading. Speaking
PRESENTATION: A magazine article
composition analysis. A periodical is to be
relevant to the sphere of student
professional interest. Exercises: 10--
12 p.p.68-69.

Mp/

J1.1J11.4
3103203354

1.9

OCHOBHbIE TPAMMATHYECKHUE TIPABIIIA 1
SIBIICHUSI, XapaKTepHbIE U1l YCTHOU U
MMMCHMEHHOW pedH, peodpasyroue
JICKCHYECKUE CANHHUIIBI B aJICKBATHOE
KOMMYHHKATHBHOE BbICKa3bIBaHUE 0€3

HMCKa)XKECHHUS CMEBICIIA. PARTI
Unit 3. TRANSLATION AS A MEANS
OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

Grammar: Gerund Forms & Functions.
Key Words: Translation: definition,
stages, classification types. Translation
Quality Criteria: equivalent, adequate
translation. Machine Translation — CAT.
p.p. 70-89

Mp/

J1.1
J1.4J712.1
J12.5
010232354




1.10

PART I Unit 3. TRANSLATION AS A
MEANS OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

3.1. Translational (interlingual)
transformations.

Grammar: Gerundial Constructions.
Key Words: Translational
transformations: lexical, grammatical,
complex lexical and grammatical;
translation techniques.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-13
p.p.100-112.

Mp/

J1.1
J1.4J12.1
J2.5
010232334

Pa6oTa ¢ 311eKTpOHHBIMH CIIOBApSIMU
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART I Unit 3. TRANSLATION AS A
MEANS OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

3.2 Translation & dictionaries.
Grammar: Gerundial Constructions.
Key Words: Lexicography, an
encyclopaedia, linguistic dictionary types,
dictionary entry, vocable.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-13
p.p-132 — 152. Mlp/

JI1.1
J1.4J12.1
J2.5
313203354

[MonsaTHe 0 PyHKIMOHATBHBIX CTHIISIX H
UX Kiaccu(uKanus: pa3sroBOPHBIH,
o(uIHMaNbEHO-IEIOBOH,

Ty OJTMIACTHYECKAH, HAyqHO-
TEXHUYECKUI, CTUIIb XYJOKECTBEHHOM
murepatypbl. OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH
Hay4HO-TexHu4eckoro ctuiisi. PART II.
Unit 4 LANGUAGE & STYLE OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE.

Grammar: Noun: Countable/
Uncountable.

Key Words: Functional style
classification, genres of scientific and
technical style, their characteristics. p.p. 6
-19

Mp/

J1.1J11.2
J1.4J12.2
J12.6
010520354

1.13

Juddepenunariys JeKCUKy mo chepam
MPUMEHEHHs: 001eynoTpeOrTebHAs,
odunmanpHas, oOeHayYHas,
TEPMHUHOJIOTHYECKasl. PARTII
Unit 5. A MAGAZINE ARTICLE:
LINGUISTIC DIFFICULTIES OF
TRANSLATION.

5.1 Terms: properties, classification,
models to form, translation techniques.
p-20-33

Grammar: Pronoun Key
Words: Term, terminology concept, term
formation.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-14
p.-34 —49.

Mp/

J1.1J11.2
J11.4J712.2
2.7
31323354




1.14

Paborta ¢ 3J1eKTPOHHBIMHU CIOBAPSIMU
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.2 Attributive word combinations:
classification, models to form, translation
techniques. p.p.50-62

Grammar: Adjective. Ways of expressing
Attribute in the English Language.

Key Words: two-/multi-member word
combination, prepositive/postpositive
attributive word combination, free word
combination, set expression

Study & Writing Skills: Exercises: 1-11
p.p-62 —71.

Mp/

J1.1J11.2
J1.4J12.2
J2.7
010232334

1.15

Paborta ¢ 31eKTpOHHEIMH CIOBAPSIMA
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.3 International and pseudo international
words, translation techniques.
Grammar: Numeral

Key Words: international word,
translator’s “false friends”, interlanguage
synonym, interlanguage homonym,
interlanguage paronym.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-11
p.p-89 — 101

Mp/

JI1.1J11.2
J1.4J12.2
J2.7
310520354

1.16

Pabora ¢ 31eKTpPOHHBIMH CIOBAPSIMA
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.4 Abbreviations: classification, models
to form, translation techniques. p.p.101-
111

Grammar: Conjunction

Key Words: abbreviated lexical unit
(ALU), alphabetic/syllabic/mixed
abbreviations, shortened words

Study & Writing Skills: Exercises: 1-14
p.p.111 —122.

Mp/

J1.1J11.2
J1.4J12.2
J2.7
010520354

1.17

TEST no yge6noMy Matepuaiy [TocoOus
Guide to Professional English, PARTS I,
I1. /TIp/

J1.1J11.2
1.4
3103203354

YreHne, TOHUMaHHNE, TIEPEBOJ
AYTEHTHYHBIX TEKCTOB I10 IIUPOKOMY U
y3KOMY IPOGHIIO CHENHATBHOCTH.
PART III Unit 7 ANNOTATING&
ABSTRACTING

7.1 Annotating p.p. 97-110

Key Words: Annotation classification,
composition. Exercises: 1-12 p.p.111-126
Mp/

J1.1J11.3
1.4
010232354




1.19 AHanmn3 KOMIO3UIIMOHHOM M CMBICIIOBOM 3 VK-4 JI1.1 J11.3 0
CTPYKTYPBI CIICIIHAIBHBIX TEKCTOB. 1.4
Jloruko-cMbICII0Bast KOMIIPECCHUS TEKCTa 010202354
WM CTaThH: aHHOTANus, pedepar.

PART III Unit 7 ANNOTATING &
ABSTRACTING

7.2 Abstracting p.p. 127-145

Key Words: Abstract classification,
composition. Exercises:
1-12 p.p.145-164

Mp/

1.20 IIucbMeHHBIH nepeBo] Co CI0BapeM 2 YK-4 JI1.1J11.2 0
AyTEHTUYHOTO TEKCTa MO CHEeLHUANTbHOCTH JI1.3J11.4
C aHTJIMICKOTO s3bIKa Ha pycckuid. /TIp/ 2132253 54
Pasgen 2. CAMOCTOATENbHAA
PABOTA

2.1 M3yueHne TeopeTHuecKoro Matepurana mno 8 YK-4 JIL.1JI1.2 0
TEMaM Pa3JIeNIOB, COCTABIECHUE KPATKOTO J1.3J11.4
koHcrekTa. /Cp/

2.2 CocTaBneHue TepMUHOIOTHYECKOTO 3 10 YK-4 JI.1J11.2 0
rioccapus 1o creruanbHoctu. /Cp/ J1.3J11.4

3132

2.3 BrinonHenue 1eKCHYecKux u 3 10 YVK-4 JI1.1JI11.2 0

rpaMMaTHYecKuX ynpaxkueHui. /Cp/ JI1.4J12.3
J2.4J12.5

24 YTeHre TEeKCTOB: aHAJIMTHYECKOE, 3 10 YK-4 JI1.1J11.2 0

O3HaKOMHTENBHOE, TTorckoBoe. /Cp/ J1.3J11.4
3132

2.5 [oxnroroBka mpe3eHTalUui, aHHOTALINH, 3 8 VK-4 JI1.1 JI1.3 0
pedepara (TUCKypc: TOBECTBOBAHUE, JI1.4
OMHCaHUE, pacCyXJIeHHeE, 23 54
aprymenTanus). /Cp/

2.6 Ioxarotoska k 3auery /Cp/ 3 6 VK-4 J1.1J11.2 0

J1.3
JI11.4J13.1
3354
Pasgen 3. KOHTPOIb
3.1 /3aaérCOn/ 3 4 YK-4 J1.2J11.4 0
31323354

5. OIEHOYHBIE MATEPHAJIBI JIJIsI TIPOBEJEHUS MPOMEXKYTOYHOM ATTECTALIUA

Pa3menienb! B IPUJI0KEHUH

6. YAEBHO-METOJUYECKOE 1 UH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JTUCIUITIJIMHBI (MOAYJIA)

6.1. Pexomenayemasi inreparypa

6.1.1. [lepeyeHb OCHOBHOI JINTEPATYPbI, HEOOXOTUMOI /1JI51 OCBOEHUS TUCHUIIUHBI (MOTYJIs1)

ABTOpI:I, COCTaBUTCIIN

3arnasue

I/ISI[aTCJ'ILCTBO, roa

JI1.1 | JI. @. Mapunuu AHTIHHACKH# 3bIK B cepe mpodeccHoHaIbHON Xabaposck : Uzn-so ABI'VIIC,
kommyHuKaur=Guide to Professional English Y.1: yueo. 2015,
nocobwue: B 3 1.

JI1.2 | JI. ®. Mapunuu AHMIHICKII A3BIK B cdepe mpodeccrnoHaIbHON KOMMYHHUKAITUN Xabaposck : M3x-8o JIBI'VIIC,
= Guid to Professional English Y. 2: y4e6. nocobue : B 3-x 4. 2016,

JI1.3 | JI. ®. Mapunuu AHTIMACKUT 3bIK B chepe mpodecCHOHATEHON KOMMYHUKAIH Xabaposck : Uzn-so ABI'VIIC,
= Guid to Professional English U.3: y4e6. mocobue: B 3-x 4. 2019,

JI1.4 |HoBukosa A.A. AHITMHACKU A3bIK: 2IIEKTPO3HEPIETHKA U IEKTPOTEXHHKA: Mocksa: OOO "HayuHo-

VYuebHoe mocodue

n3parensckuil nentp MHOPA-
M", 2024,
https://znanium.com/catalog/do
cument?id=431564

6.1.2. IlepeyeHb 10NOTHUTEIBLHON JTUTEPATYPbI, HEOOX0AMMON /LIl OCBOCHUSI JHCIMILIMHBI (MOLYJIs1)

ABTOpBI, COCTaBUTENN

3arnaBue

| H3znmarenbcTBO, TOA




ABTOpBI, COCTaBUTENH 3arnasue W3naTenbCcTBO, roj
JI2.1 |JI.®.Mapunny, W3zyuaem anrmiickyro rpammaruky Welcome to grammarland Y. | Xa6aposck : M3n-so ABIVIIC,
0O.C.HemtuHOBa 1: yueb. nocobue 2004,
JI2.2 | JI. ®. Mapunmuy, O. C. | H3ydaem aHrmiickyro rpamMmaTtiky. Welcome to Grammarland Xabaposck : M3n-so JIBI'VIIC,
HewmruiaoBa Y.2 : yued. mocobue At By30B 2005,
J12.3 | JI. ®. Mapunuu I'pamMmaTuKa aHITIMICKOTO sI3bIKA B ynpakHeHUsX. [maromn. For Xabaposck : M3x-Bo JIBI'VIIC,
grammarholics U.1: y4e6. mocobue 1yt By30B : B 4-X U. 2006,
J12.4 | JI. ®. Mapunuu I'pamMmaTnka aHTIMICKOTO SI3bIKa B ynpaxkHeHusx: [maroin. For Xabaposck : M3n-so ABI'VIIC,
Grammarholics Y.2: yue6. mocobue mo rpaMMaTHKe aHril. s3. : B 2007,
4-x 4.
JI2.5 | JI. ®. Mapunuu I'pamMmaTuKa aHIIMICKOTO sI3bIKa B ynpaxkHeHusx: [nmaroin. For Xabaposck : M3x-8o JIBI'VIIC,
Grammarholics Y.4: yue6. mocobue 11 By30B : B 4-X 4. 2008,
JI2.6 |O. C. HemtunoBa I'pamMaTiKa aHTIIMICKOTO SI3bIKA B yIpakKHEHHsIX U.5 : Xabaposck : M3n-so ABI'VIIC,
CyiecTBuTensHOE U apTUKIb. For Grammarholics: yue0. 2008,
mocobwue : B 5 4.
J12.7 |O. C. Hemtunosa I'pammaTuKa aHITIMICKOTO SI3bIKA B yIpakHEHUsIX. For Xabaposck : M3x-8o JIBI'YIIC,
grammarholics Y.6: yue6. mocoOue 11 By30B 2010,
6.1.3. IlepeueHb y4eOHO-METOAUYECKOTO O0ecniedeH s 1JIsl CAMOCTOSITeIbHOI padoThl 00yyaromuxcs Mo JUCHMILIUHE
(Mony.110)
ABTOpBI, COCTAaBUTENN 3ariaBue WznarenserBo, rof
JI3.1 |Hemrunosa O.C. Hamr yHuBepcHUTET our university: Y4e0HO-MeTO 1. mocobue Xabaposck: JIBI'VIIC, 2014,

6.2. [Tepeuens pecypcoB HH(OPMANHOHHO-TEJTeKOMMYHHKAIIMOHHOI ceTH ""MHTepHeT", HEOGXOUMBIX /ISl OCBOEHUSI

JUCIHUTITAHBI (MOTYJI5)

D1 | Myabtumenuitablit onnaitn cnosaps MULTITRAN https://www.multitran.com/

22 | Dnekrponnsiit cioBaps ABBYY LINGVO https://www.lingvolive.com/ru-
ru

33 | OnexrponHas >aIMKIoONeIT BRITANNICA https://www.britannica.com/

D4 | Hayunas anekTpoHHas OHOIHOTEKA https://www.elibrary.ru/
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6.3 Ilepevyenb MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIIOJIb3yEeMBbIX IPH OCYLIECTBJIECHUH 00Pa30BaTeILHOIO Mpoliecca mno
AUcHuInHe (MOLYJ/I10), BKJII0YAs epedyeHb MPOrpaMMHOro odecnevdeHusi 1 MH(POPMAIMUOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

(npu HeoOXOAMMOCTH)

6.3.1 IlepeyeHs NporpaMMHoOro odecrneveHust

Antusupyc Kaspersky Endpoint Security nms 6m3neca — Pacmmpenssiii Russian Edition - ARTHBHpyCHas 3ammnTa, KOHTPAKT

469 JIBIVIIC

AnTriaruat - Cucrema aBTOMaTHYECKOM MPOBEPKU TEKCTOB HA HAJIMYUE 3aMMCTBOBAHUHN M3 OOLIEIOCTYITHBIX CETEBBIX
HCTOYHUKOB, KOHTpakT 12724018158180000974/830 IBI'YIIC

ACT Tect - Komrmieke nporpamMm [uist co3aaHusi 0aHKOB TECTOBBIX 3aaHHH, OPraHU3aluK ¥ IPOBEJCHHS CEaHCOB
tectupoBanus, 1ul.ACT.PM.A096.J108018.04, nor.372

Free Conference Call (cBoOoHast THIIEH3US)

Zoom (cBoOOmHAS TUIICH3HS)

6.3.2 TlepeyeHb HHPOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

IMpodeccronansHas 6a3za qaHHBIX, HHPOPMAaHOHHO-cTIpaBodHas cucteMa KoncynerantlImoc - http://www.consultant.ru

7. OMUCAHUE MATEPUAJILHO-TEXHUYECKOW BA3BI, HEOBXOJIUMOM J1JIsI OCYIIIECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA 110 JUCIUIIVIMHE (MOAYJIIO)

Aynuropust Haznauenue OcHareHue

316 YaeOHast ayTuTOpUs LIS IPOBEACHUS KOMIUICKT Y4eOHOM MeOelH, T0CKa, CTCH IbI, I0CKA MEJIOBasL.
MPaKTHYCCKUX 3aHATHI, TPYIIOBBIX H TexHuyeckue cpeacTa 00yUeHHUs: MPOCKTOP, HHTEPAKTUBHAS T0CKa, TV,
MHIUBUIYaJIbHBIX KOHCYJIbTALUH, TEKYIIEro ayauo-suzeo npourpsiBateny, [1K. JInnen3snonHoe nporpaMMHoe
KOHTPOJISI U IPOMEKYTOYHOM aTTeCTALHH. obyuenune: Windows 7 Pro, nui. 60618367, Office Pro Plus 2007, nu.

KaOuner nHOCTpaHHBIX A3bIKOB. JIMHraOHHBIH 45525415, I1IO NEBELUNG, nu1.1300 k gor.570 ot 16.11.2015 1. Ha
KaOWHET. KoMIIbIoTepax B aya. 316a ycranosnensl Windows 7, Nibelung.

320 YaebHas ayIuTOpUs IS IPOBEACHUS KOMIUIEKT yueOHoi Mebenu, 1ocka TexHnaeckne cpeacTBa 00ydeHus:
MIPAKTHYECKAX 3aHATHIA, TPYTIIIOBBIX U nocka TV, ayno-BHIEO IPOUTPEIBATENN. HOYTOYK, IPOEKTOP
WHIWBUTYaTbHBIX KOHCYJIBTAIIHH, TEKYIIIETO
KOHTPOJISL i IPOMEKYTOUHON aTTECTAIIUH.

423 TTomerieHust 1711 CaMOCTOSTENBHOU paOOTH TemaTHueckue 1aaKaThl, CTOJIbI, CTYJIbs, cTesiaku KomnbpiotepHas
00yJaroIuxcs. 3ai IEKTPOHHOW HHpOopMaIuu TEXHHUKA C BO3MOKHOCTBIO TIOIKITIOUCHHS K ceTh MHTepHeT, CBOOOHOMY

nocryry B 9bC u SUOC.

3317 TTomerenust 1711 cCaMOCTOSTENBHOU pabOTh TemaTHuecKkue IIaKaThl, CTOJbI, CTYJIbs, cTesiaku KomnbroTepHas
obyuaromuxcs. Ynrtanbueiii 3an HTB TEXHUKA C BO3MOXKHOCTBIO TOJKIIOUEHHs K ceTi HTepHeT, CBOOOTHOMY




Aynuropust Haznauenue OcHatenue

nocryny B 9bC u SUOC.

8. METOAUYECKHUE MATEPHAJIBI JIUI1 OBYYAIOIIUXCA 11O OCBOEHHWIO TUCITUITJIMHBI (MO YJIA)

CamocTosTeabHas pa60Ta

OpraHu3zanys caMOCTOSTENLHON paboThl CTYASHTOB MPEAIOaraeT UCTOb30BaHe HHHOPMAIIMOHHBIX U MaTePUATbHO-
TEXHUYECKHX PECYPCOB YHUBEPCUTETA: OMOIHOTEKY C YMTATBHBIM 3aJI0M, YKOMIUIEKTOBAaHHYIO B COOTBETCTBUH C CYIIECTBYIOIIMMHU
HOpMaMH; y4eOHO-METOIUIECKYI0 0a3y KaOWHETOB 1 JIAOOPATOPHIA; KOMITBIOTEPHBIE KIIACCHI C JIOCTYIIOM B IHTEpHET; ay muTOpun
JUTS IPOBENICHHS KOHCYJBTAIINI; YIeOHYIO H METOANYECKYIO JTUTEPATYPY, pa3padOTaHHYIO ¢ YIETOM yBEIHUSHHS JOJH
CaMOCTOSITEJIbHOM, TIOUCKOBOM 1 TBOPUECKOM JI€ATEIIbHOCTU CTYICHTOB.

Pexomenmanuu mo padote ¢ HayIHOH, yueOHOM U CIIPaBOYHOM JINTEPATYPO

B npouecce paboThl ¢ IUTEPaTYpO CTYJCHTY PEKOMEHIYEeTCsI AeJIaTh 3alMCH B BUJIE IPOCTOTO M PAa3BEPHYTOTO IIaHA; COCTABIISATh
AQHHOTAIINH, Te3NCHI HJIH TIepeYeHb OCHOBHBIX BOIIPOCOB; 00pamiaTh BHUMaHKE Ha TPUMEPHI, MIDTFOCTPUPYIOIINE U TTOSICHSIOIIIE
HCTIONB30BaHKE TOTO WIIM HHOTO IpaBmia(making notes while reading).

IMToaroToBka k 3a4eTy / IK3aMeHy

[Ipu moAroTOBKE K 3aUeTy MM SK3aMEHY CTYAECHTY HEOOX0IUMO OPHEHTHPOBATHCSA Ha PEKOMEHIOBAHHYIO OCHOBHYIO U
JIOTIONTHUTEINIBHYTO JIUTepatypy (yueOHUKH U yueOHbIe TT0COOHs), TEOPETHUECKHUI U MPAKTUYECKHI MAaTepHa 3aHATHH,
oOpazoBaTesbHbIe VTHTepHET-peCcypChl, BOIIPOCH K 3a4eTy / 9K3aMEHY, METOINYECKUE YKa3aHHs IO OCBOCHUIO JTUCIUITIIMHBI,
H3JIOKCHHBIC B IIpOrpamMme. OcHOBHOE ycioBue yCHeHIHOﬁ ca4yu 3a4era / 9K3aM€HA - OTO THIATECIIbHOC IMTOBTOPEHUEC U3YyYCHHOTO
MaTepuaia, JUKBUAAIUS BO3SMOKHbBIX npo6en03, IIOCCIICHUE KOHCyHbTaLlI/Iﬁ IO JUCHUINIIMHE, CAMOCTOATCIIBHOC BBIIIOJIHECHUE BCEX
PEKOMEH/IOBAaHHBIX MPEMO/IaBaTeIeM MTPAKTHYESCKHX 3a[aHHi, PAIIMOHATIBHOE PACIpEe/Ie/ICHHEe BPEMEHH, OTBEICHHOTO Ha
MOJITOTOBKY K 3a4eTy / DK3aMeHYy.

Jucranunonnsie oopazoparenbhble TexHonoruu (JJOT)

YaeOHBII ponece MOXKeT OBITH OpraHU30BaH ¢ ucnoiab3oBanneM JMOC yHuBepcuTeTa U UQPOBOH cpesl (Pa3sTHIHBIX
9JIEKTPOHHBIX MIATGOPM U PECYPCOB, BKITIOUAs SNEKTPOHHYIO MTOUTY, BUAEOCBs3b, google class 1 T.1.). YueOHble 3aHATHS C
npumenenneM JJOT mpoXoasT B COOTBETCTBHU C YTBEPKACHHBIM PAaCIUCAHUEM; TEKYIIUI KOHTPOIb ¥ MPOMEKYTOYHAS aTTeCTalMs
CTYAEHTOB TaKXe OCYILECTBIIIOTCA ¢ npuMeHeHueM JJOT.

O6y‘{CHI/I€ CTYACHTOB C OI'paHUYC€HHBIMH BO3MOKHOCTAMM 310POBbA

CTy}IeHTLI C OTpaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTAMHU 310POBBA o6ecnequH TICYAaTHBIMU U 3JICKTPOHHBIMHN 06p330BaT€HLHLIMI/I
pecypcamu, aIanTUPOBAaHHBIMH K OTPAaHMYEHHUSAM HX 30POBbs M BOCTIPHUTUS HH(GopManuu. [{ns nui ¢ HapyleHHeM 3peHusi: B
nevyaTHol opme ¢ yBeNnuueHHBIM MPH(TOM, B hOpMe NMEKTPOHHOTO JOKyMeHTa. JIJist JIHI[ ¢ HApYIIEHHUEM CllyXa: B IeYaTHOM
(dhopme, B popme dIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTa, B opMe ayauodaiina.

Heo6xonuMele peueBble HABBIKKA 1 YMEHHUS B Pa3IMYHBIX BUJAaX Pe4eBOM JIesATeNIbHOCTH (ayAUPOBaHKEe, TOBOPEHHE, YTCHHE,
MIFICEMO) PAa3BUBAIOTCS M COBEPIICHCTBYIOTCS B XOJI€ ITOCTOSTHHON M CHCTEMAaTHIECKOH paOOTHI HaJl SI36IKOM Ha 3aHATHSX B
ayIUTOPUY U IIpU MOATOTOBKE JOMAIIHUX 3aaaHuil. s ycnemnoro ocsoenus Kypeca MAIIC crynenram cienyer npaBUIbHO
OPraHM30BaTh CBOIO CaMOCTOATEIbHYIO PaboTy, KOTOpas Co34aeT yCIOBHs AT Oosee ITyOOKOTo OBIaAEHHS S3bIKOM KaK CPEICTBOM
001IeHNs B IOBCEIHEBHOM, akaJJeMHYECKOH 1 IpoecCHOHaIbHOM cdepax.

OCHOBHasl I1eJTb METOIMYECKIX YKa3aHUH — (POPMHUPOBAHNE U PA3BUTHE CAMOCTOSTEIHHON ITO3HABATEIFHOM eATEIHHOCTH
CTyZICHTOB IIpH paboTe ¢ Hanbosee CIOKHBIMU U TPYAOEMKIMHU BUAAMH 3aJaHUH B IIPOLIECCE OBJIAJACHUS Pa3INYHBIMH BUIaMU
UHOSI3BIYHON peueBoil 1esTeIbHOCTH.

OOyueHne pa3TUYHBIM BHJAM PEUEBOl JeATEIPHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE
/ Teaching language skills /

1. Aynmuposanme / Listening comprehension /

AynupoBaHUe — PELENTHBHBIN BU PEUEBO NESITEIFHOCTH U MPECTAaBIsEeT cO00i OMHOBPEMEHHOE BOCIPUATHE U IOHUMAHUE Pedn
Ha CIIyX B MOMEHT €€ TIOPOXKIACHHSI.

AyIupoBaHHE MOXET BBICTYIATh KaK CAaMOCTOATEIILHBINA BHI] PEUCBON ICATEINEHOCTH (HAIIPUMeEp, ayUPOBAHUE JOKIIA/IOB,
(hMITBMOB) TITH BXOJUTH B THAJIOTHYECKOE OOIICHNE B KAUECTBE PEIICTITHBHOTO KOMIIOHEHTA, SIBJISIACH OJHOM U3 CTOPOH TOBOPEHHSI.
AyanpoBaHUE MOXKET OBITh HETIOCPEICTBEHHBIM, KOHTAKTHBIM (IMAJIOTHYECKOe OOLIEHHE) H ONIOCPEI0BAHHBIM, IUCTAHTHBIM
(3Byualas peds C ayIMOKacCeThl, paJno- / Teyierepeaya).

Llens o0y4eHus ayaupoBaHuio: GOPMHUPOBAHNE YMCHHH ayJPOBAHMS PA3IMYHBIX BUIOB PeUX (MOHOJIOTHUECKON M HATOTHIECKOI )
Ha IpUMepe He TOJIBKO Y4eOHBIX, HO U Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB.

B 3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHUKaTHBHOM yCTAaHOBKU U CTENICHH ITOHUMAaHMS, BBIICIISIOT:

*ayIMpOBaHKE C IOHUMaHHWEM OCHOBHOTO cozepxanus / skim listening /

*ayIMpOBaHME C TIOJIHBIM IToHNMaHueM / listening for detailed comprehension /




*ayIUpOBaHME C BBIOOPOYHBIM M3 —BIeueHUeM HH(popmMarmu / listening for partial comprehension /

*ayIMpOBaHKe C KPUTUIECKOM oreHKoM / critical listening /.

Pa3BuTHE HaBBIKOB ayAMPOBAHMUS JJOJDKHO OBITh HAMPaBICHO HA TIPEOIOJICHHE TPYIHOCTEH, BOHHUKAIONINX B MIPOIIECCE YCTHOTO
peueBoro obmenus: 1. CBoeoOpas3ue mpou3HOIIEH!s, TeMOpa ToJjI0ca, TEMIIa peYr YYaCTHUKOB pazroBopa. 2. CMeHa peruivK, may3sl
Y MOBTOPEI. 3. JINHTBUCTHYECKUE TPYAHOCTH, BEI3BAHHBIE OCOOEHHOCTSMHU CHHTAKCUCA JUAJIOTHYECKON peyun (HEeTOJIHBIA COCTaB
NPEUIOKEHUH, KPaTKOCTh PEIUINK, CBOOOIHBIN OT CTPOTMX HOPM CHHTAKCHUC BbICKa3bIBaHUM). 4. Boclipusarue ycTHON peun B
ayIM03aIucH, KOTJja CIyIAoUUi He BUAUT ropopsauux. 5. [IpocnymnBanue, moHUMaHUE W KOHCTIEKTUPOBAHUE JIEKIIUH 110
CHelnranbHBIM IpeAMeTaM, aKkTUBHOE YJacTHE B CEeMUHApaX M MPAaKTHUECKUX 3aHATHX. 6. He3HaHue COIMOKYIbTYpPHBIX
0COOCHHOCTEH, IPUCYIMX HOCHTEISIM U3y4aeMOro 53bIKa, YTO IPHBOIUT K HEIIOHUMAHHUIO PEYCBOTO IMOBEICHUS MAPTHEPA, a TAKKE
HapyIaeT MTOHUMaHNE BOCTIPHHUMAEMOH Ha CITyX HH(POPMAIIHH.

2. T'oBopenue / Speaking skills /

T'oBopeHwme, MM 3KCTIPecCHBHAs PEYb — CIIOKHBIH MHOTOTPAHHBIN IPOIIECC, O3BOJIIONINI OCYIIECTBIISATH BMECTE C Ay IUPOBAHHUEM
yCcTHOE BepOaIbHOE OOIIeHHE.

CozepxaHueM TOBOPEHHUS SBIISICTCS BbIpaXXEHHE MBICIIEH B YCTHOH (opme. B ocHOBe roBopeHHs JiesKaT MPOU3HOCUTEIILHBIC
JIEKCHYECKHE U TPAMMATHIECKHIE HaBBIKH.

OOyueHne TOBOPEHHIO HAIIPABICHO Ha Pa3BUTHE CICAYIOINX YMEHHH!

*0TBEYATh Ha BOMPOCHI / 33JaBaTh BOIPOCEHI

*KOMMEHTHPOBATH YCIIBIIIAHHOE / IPOYUTAHHOE

*BeCTH Oeceqy Ha OCHOBE COZIEPIKAHI MICEMEHHOTO / YCTHOTO TEKCTa

*TOTOBHUTH CBSI3HOE COOOIIEHNE TOBECTBOBATENBHOIO / OMHCATENBHOTO Xapakrepa

*KPUTHYECKU OLICHUBATH IIPOYUTAHHOE, HCIIOJIb3Ys IPHEMbI PACCyXICHUS / apryMEeHTALMH.

*TOTOBHTH ITPE3EHTAINH 10 U3YICHHBIM TEMaM.

I'oBopeHue NpeAcTaBIeHO AUATOTUUECKON 1 MOHOJIOTHUECKOHN PEUBbIO.

MoHoor — pedb 0JJHOTO JIUIA, BEIPAXKAIOIIEro B 0oJee UM MeHee pa3BepHyTol (hopMe CBOM MBICITH,HAMEPEHHs, OIIEHKY COOBITHI
U T.I.

Juanor — popma pedn, Ipu KOTOPOH MTPOUCXOINUT HETIOCPEICTBEHHBIN 0OMEH BBICKAa3bIBAHUAMH MEKAY JBYMSI HITH HECKOJIBKAMHU
JUIaMu (TOJTUIIOT).

Bripensitor cBOOO/IHEIE, CTAHJAPTHBIC M TUIIOBBIC JUANIOTH. B CTaHIapTHHIX AMaIorax 3a y4acTHUKaMH 4ETKO 3aKpEIUICHBI
oIpezielIeHHBIC COITHATbHBIC PONH (IPEIo1aBaTellb — CTYACHT, TPOJIABELl — IIOKyIaTeNb U T.11.). CBOOOIHBIE HAaIorH — Oecesl,
JIFICKYCCHH, HHTEPBBIO — (JOPMBI peueBOTO B3aNMOAEHCTBIS, TI¢ JIOTHKA PAa3BUTUS Pa3rOBOPA )KECTKO He (hHKCHUpYeTCs
COIMATbHBIMH PEYEBBIMHU POJIIMH.

[Tpn 00yueHNH MOHOJIOTHYECKOMY BBICKa3bIBAHHIO HCIIOIB3YIOTCS Pa3IIMIHBIC BUJIBI OIIOP:

*HAIVISTHOCTD (KapTHUHA, paccKa3 B KAPTUHKAX, CXeMaTHUECKHI PUCYHOK — KPOKH, oTorpadus, makat, peaabHbIH MPEIMeT)
*TeKCT (JII000T0 COAEPKAHUS, HECIOKHBIA B SI36IKOBOM OTHOIIEHHH, (PaOyIbHBIN, OMHUCATENIBHbIN, HH(OPMATUBHBIH)

*TeMa (chopMyIMpOBaHHAs HA PA3IMYHOM ypPOBHE aOCTPaKIMK M Kacarolasics pasHbIX cep KU3HU U Y4eOHOH AesTeIbHOCTH)
sceHTeHIH (TIOCIOBHUIIA, ahOPHU3M, KPBUIATOE BRIPAKEHHE), SKCIIO3MIHS (HEOOIBIION 0 00BeMy MaTepHal — Fra3eTHOE COOOIIeHHe,
KapHKaTypa, TeaTpalbHas IporpaMma, 0ObsIBICHNE, MEKPOPACCKa3, N3I0KEHHNE Pa3HBIX TOUCK 3PCHNUS)

scuTyarus (KpaTKkoe M3JI0KEHHE PealbHbIX / BOOOpaskaeMbIX 00CTOSATENBCTB B )KaHPE paccka3a, KOMMEHTUPOBAHMUS, OITMCAHUS)
*OpHEHTHPHI (ITyHKTHI IITaHA MIIM CXEMBI BHICKa3bIBAaHMS, KIIIOUEBBIE CII0BA MU (hpa3bl, BBOASIHE MUKPOTEMBI TEKCTA).

OmopH!I pasrpy’karoT MaMsATh, IOMOTAIOT CTPYKTYPHPOBATh BEICKA3bIBAHKE, J€Tas €TO JIOTHYHBIM ITOCIIEIOBATEIHHBIM H
3aBEpILICHHBIM.

3. IIncemenHnas peus / Writing skills /

IMucpMeHHast peub — MUChMEHHAsT (PUKCAIMSl YCTHOTO BBICKA3BIBAHUSI JUTS PEIIEHHs OTPEAEIEHHON KOMMYHUKATUBHOW 3a/1a4u.
Ipu 00y4YeHNH MMCEMEHHOM Peur YIPaKHEHUS BBICTYIIAIOT KaK (opMa CBSI3H A3bIKOBOTO MaTepHaa M PEalM3aliy OCTABICHHBIX
3a1a4 00ydYeHusI. YIIPaKHCHHUS OJDKHBL: 1. COOTBETCTBOBATH XapakTepy (OpMHUPYyeMOro HaBBIKA WIIM YMEHUSL, 2. BBIMIOIHITHCS B
JIOTUYECKOM MOCIEIOBATEIBHOCTH OT MPOCTOTO K CIOKHOMY; 3. 00J1a1aTh CHCTEMHOCTBIO; 4. OBITh SI3BIKOBBIMH U PEUCBBIMU; 5.
NEPEBOIAHBIME M OECIIEPEBOIHBIMU 6. OCYILECTBIIATH B3aMMOCBS3b Pa3HBIX BHIOB PEUCBOM JI€ATEIBHOCTH MEXK LY CO00M U BHYTpH
ce0s1.

VipaxxaeHust A7t 00y4IeHHsI MTUChbMEHHOM pedr MPEICTABICHBI ABYMS IpymaMu: 1. PenpoayKTuBHbIE, perpoLyKTHBHO-
NPOAYKTUBHBIE U POAYKTUBHBIE. 2. [10JroTOBUTENBHBIE U peUeBbie. PeueBbie NemsTCs Ha YCIOBHO-peyeBbie ypakaeHus (YPY) u
MOJUTMHHO peueBble yrpaxuenus (ITPY).

K rpymiie YPY MOXHO OTHECTH: YIIPaKHEHHS Ha YPOBHE MPEUIOKEHUS IIPU paboTe ¢ rpaguaecKuM u300paKeHHEM: COCTABUTh
MHChMEHHO HECKOJIBKO BOIIPOCOB IO KAPTHHKE, OMUCATh CXEMY C OIIOpoHi / 6e3 omophl, CpaBHUTH H300pakenus. Ha ypoBHe TekcTa
YIPayKHEHHS: OTBETHTH / 33/1aTh BOIPOCHI K TEKCTY, COCTaBUTH IIJIaH pacCKasa, U3JI0KHUTh MUCEMEHHO KPATKOE COJIEPKaHhe TEKCTA,
HAIMCATh BEPHBIC / HEBEPHBIC YTBEPIKICHUS 10 COACPKAHUIO TEKCTA M T.]I.

Tommunno peuessie ynpaxuenus (IIPY) Hameness! Ha GopMUPOBaHHE HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOTO PeUd. ITO — MUCHMEHHOE
OITHCaHWE PUCYHKA, CXEMBI IIETH, TMChMEHHOE U3JI0KEHHE OCHOBHOTO COJIEPYKAHMUS TEKCTA B BUJIEC aHHOTAIMH WK pedepara,
apryMEHTHPOBAaHHOE BBIPAKEHHE COOCTBEHHOW TOUKH 3PEHUS 110 TEME, COCTABJICHUE TUIAHA M TE3MCOB JUIS IOCIIEIYOIIEro
coo0IeHuns (IOKIana) Ha OMPEACICHHYIO TEMY, HAITHCAHKE JISIOBOTO MMMChMa, COYMHCHUS HIIH 3CCE.

3.1 AuHoTtauums / Annotation /

AHHOTaHI/IH — 9TO MPEACIBHO KPATKOC U3JIOKCHUE INTABHOTO COACPIKAHUA IEPBUIHOIO TOKYMEHTA, ITOJTYYCHHOE B PE3YJIbTATE
KOMIPECCHUU TCKCTa OpUTI'MHAJIA, JAat0oIee NPEACTABICHUE O €TO TCMATUKE.




AHHOTaIMs 0TBEYAeT Ha BOIPOC, O YEM TOBOPHUTCS B IEPBUYHOM JOKYMEHTE. AHHOTAILIUS HE MOXET 3aMCHUTH IEPBUIHOTO
JOKyMEHTa.

Ilens aHHOTAIIMHY — TOMOYH YUTATEITIO IPUHATH PEIICHHUE O IeTIECO00Pa3HOCTH ICTATBHOTO 03HAKOMIICHHS C IEPBHYHOM
MyOIHKaIe.

Cpennuit 00béM Tekcta anHotauuu 500 neyatHsix 3HakoB. O0BEM aHHOTaLMI Ha 3apyOeskHble myOnukanmu coctapiset 400-600
MEYATHBIX 3HAKOB.

CTpyKTypa aHHOTAINH BKJIFOUAET CICAYIOIIHE Pa3ebl:

1. IIpenmetHas pyOpuxa

2. 3aro10BOK aHHOTALMHU

3 .bubnmuorpaduyeckoe onrucaHue JOKyMEHTa

4. Cxatas XapaKTepHCTHKA MaTepraa

5 Kparkas ouenka nepsouctounuka (ComepkuTcs He B KaKIOH aHHOTAIHH. )

ITpenmeTHas pyOpHKka Ha3bIBacT 00JIaCTh MIIM pa3Jiell 3HAHUSL, K KOTOPOMY OTHOCUTCSI aHHOTHUPYEMBIil HCTOYHHK.

3aroJ0BOK aHHOTAIIUH JOJDKEH MaKCHMAaJIbHO TOYHO IIepeaBaTh CMbICIT EPBOMCTOYHUKA.

Ecnu Ha3BaHHE aHHOTHPYEMOTO JOKyMEHTa HE COOTBETCTBYET TEME, OHO MOXKET OBITh U3MEHEHO IS 00JIee TOYHOTO BBIPAXKCHUS
LEHTPAIbHOM TeMbI TOKyMeHTa. TeMa (hopMynupyercst cocTaBuTelieM aHHOTalu! (pe)epeHTOM ) CaMOCTOSTEIILHO. DTO IIPABHIIO
TaroKe PacIpPOCTPAHACTCS Ha aHHOTHUPYEMBIC 3apyOe)KHBIC Ty OITMKAIIHH.

bubnmorpadudeckoe onucanne JOKyMeHTa BKIfodaeT 1. 3armaBnue nepBUYHOIN My OMuKaIiy, (paMuiIns, HHIIHAIIBL aBTOPA,
(aBTOpOB), COKpaIIEHHOE HAMMEHOBAHKE M3/1aHus (Ha3BaHUE KypHAJa).

2. Tox BbImycKa, cepys, TOM, HOMEP, CTPAaHHUIIbL; KOJIMYECTBO MILTIOCTPALUH, TaOIHL, OnOIMorpauaecKux CChlJIOK B TEKCTE;
COKpam&HHOe Ha3BaHUe s3bIKa OpurHHaia. 3. [Ipu HauYuu B TEKCTE MEPBOMCTOYHNKA pe3toMe (aHHOTAINH) Ha SI3BIKE/I3bIKAX,
OTJIMYHBIX OT S3bIKA, HA KOTOPOM HAIlMCAaH OPUTHHAJI, 3Ta HH(OPMAIHs Takke BKII0UaeTcsa B OHONmorpaduueckoe OrmucaHue.
Coxatas xapakTepucTika Marepuana: 1. CripaBouHasi aHHOTaLUsI — IPEAJIOKEHUE, PACKPBIBAIOILEE OCHOBHYIO TEMY CTaTbU
(mepBoncTouHMKa). 2. OnHcaTenbHas aHHOTANNS — ITOCIIEA0BATETIHHO EPEYHCIIET 3aTPOHYTHIE B CTaThe (TIEPBOMCTOYHHKE)
BOIPOCHL. 3. PedepaTiBHast aHHOTAIMA — B JOTIOJIHEHHE K 3TOMY M3JIaraeT OCHOBHOM BBIBOJ] aBTOpa MaTepuasa o Bceil TeMe i/nin
10 OCHOBHBIM €€ BOIIpOCaM.

3.2 Pepepat / Abstract /

Pedepar — 310 KpaTKOE TOUHOE H3JIOKEHHE COJECPKAHMS JOKYMEHTa, BKIIFOYAIOIIEe OCHOBHBIE ()aKTHUECKUE CBEACHHUS U BBIBOJBL,
0e3 JOTIOTHUTETFHOM HHTEPIPETAIINH MIIM KPUTHUECKAX 3aMeYaHnil aBTopa pedepara.

Iens pedpepata — 3aMEHUTH IEPBOUCTOYHHUK H C3KOHOMHTB BPEMsI CIICIIHANINCTA.

Cpennuii 00béM pedepara B oTeuecTBeHHOM HHPOpPMaIIMOHHOHK ciry)0e 2000 medaTHbIX 3HAKOB, IS )KypHaIBHBIX cTaTeid 1000—
1200 mevaTHbIX 3HAKOB.

CrpykTypa pedepara BKIIOYACT CIESTYIONINE pa3IeIbl:

1. IpenmeTHas pyOpuka

2. 3aroyioBok pedepata

3. bubnuorpaduyeckoe onucaHue JOKyMEHTA

4. CtpykTypa TekcTa pedepara:

4.1 Tema, 0OBeKT, mpeaAMET, 1eTb pabOThI

4.2 MeTon nipoBeieHHsT PabOTHI

4.3 KoHKpeTHBIE pe3ynbTaTsl paboTHI

4.4 BbIBOZIBI, pEKOMEHIAIUH, OLIEHKH MPEI0KEHUS, ONICAHHbIE B IEPBUYHOM JOKYMEHTE

4.5 O6sacTh NpUMEHEHUS

5. lononauTtensHble cBeAeHUS. TeKCT pedepara 3akaHIMBACTCS CBEACHUSIMH O KOJIMYECTBE TAOJHII, IDTFOCTpanuii, ondianorpadun,
3a KOTOPBIMH ClIenyeT (paMIUIHs HW/UIH MHUIHANEL peepenTa.

6. [Tpumeuanus pedepenta. CoaepkuTcs He B KaXIOM pedepare.

3.3 IIpesenrarus / PowerPoint Presentation /

I[Tpe3eHTanny CymEeCTBEHHO MOBBIIIAIOT KAUYECTBO COOOIIECHHUS 1 YIIYHIIAIOT 00I1Iee BIIEYaTIICHHE OT HETO.

B xaxoM craiine JoypKHa MPUCYTCTBOBATEH 00JIACTh C IEPEBOIOM CJIOB, KOTOPEIE SIBIISIOTCS HOBBIMU JUTS 8y TUTOPHH.

Te3ucsl Ha craiie JOJHKHBI OTPaKaTh OCHOBHBIE ITOJIOXKEHHS COOOIICHNUS, BTOPOCTECHHBIC BOIIPOCHI HCKITFOUAIOTCS, TOCKOJIBKY
MPOCTPAHCTBO Ha Claiijie OrpaHUYIEHO, IPU TOM, YTO HEOOXOIUMO 00eCTIeUUTh KOM(POPTHOCTH BOCHPUSTHSL.

Tesucel, coneprkaimuecs Ha cilaiizie, JOJDKHBI 10 GOPMYITHPOBKE KaK MOXKHO OJIMKE COOTBETCTBOBATH TOMY, UTO IIPOM3HOCHTCS
YCTHO: HEOOXOMMO, YTOOBI HAIJIAHBIN TEKCT YCHINBAJ BOCIIPHASATHE YCTHOH pedH, a He CO3aBall NOMOIHUTEIBHYIO IIPodIeMy
OJHOBPEMEHHOTO BOCTIPUATHS ABYX OJMHAKOBBIX IO CMBICTY, HO PO3HAIIUXCS MO CIOBECHOMY O0(OPMIICHUIO BApHAHTOB.

TexcT Ha cnaiiie JOMKEH ObITh «UUTA0ENBHBIMY, T.€. HE CIIUIIKOM JUIMHHBIM, HHTEPBAJIbl MEXKILY CTPOK JOIKHBI OBITH
JOCTATOYHBIMH JIUIS TOTO, YTOOBI TEKCT JIETKO YUTAJICS HA CBETAIIEMCS SKpaHe.

Hasmaue Tabmum, quarpaMm, WIDTIOCTPALAi BO3MOXKHO, €CITH XapaKTep TeMBI TPeOyeT UX IPUCYTCTBHS.

Hcnonp3oBaHue JeKOPATUBHBIX HIEMEHTOB UITH I[BETa JUIS BBIICICHUS KaKOro-1100 00beKTa UIIH co3/aHus (oHa BO3ZMOXKHO, €CIU
3TO HE MELIAET BOCIPUHMMATh CaM TEKCT.

Hcrronp30BaHne MEpIaHUs IS IPUBJICYCHHIS 0CO00T0 BHUMAHHUS K 00BEKTY MM JIEMEHTY TEKCTa BO3MOYKHO, €CIIH OHO
HEJIJIUTENBHO U HE CIUIIKOM UHTEHCUBHO.

IMosiBeHMe TEKCTOBBIX OTPE3KOB Ha JBHKYILUXCSA 0OBEKTaX HEXKENATENbHO, TOCKOIbKY YeT0BEYECKHUH T1a3 B IEPBYIO O4epeb
pearupyer Ha JBIDKCHHUE, M BHIMaHNE ayJUTOPUU OYIET MPUBICYEHO K ABIKYIIEMYCs OOBEKTY B IIEJIOM, a HE K TOMY, 9YTO Ha HEM
HaIMCaHO.

IIpu co3nanuu npe3eHTayu HeoOX0AUMO MPEXk e BCEr0 PyKOBOACTBOBATHCS MPUHIMIIAMU 11€1€CO00pa3HOCTH, YMECTHOCTH U




MEpBHI.
4. Yrenne / Reading skills /

IpodeccronanbHO-0pueHTHPOBaHHOE YTeHHEe Ha VS — 3TO clioXKHast aHAIMTHKO-CHHTETHYECKasI IS TeIbHOCTh, MMEIOLIIas
BBICOKYIO IIPAKTHYECKYIO IIEHHOCTb JUIS CIELMANIICTOB JII000H oTpaciy. B npodeccnoHanbHOl AesSTebHOCTH COBPEMEHHBIX
MHKCHEPOB BeIyINe HCTOYHUKN HH(POPMAIINK — KHUTA, HAYYHBIH )KypHAI, VIHTepHET, T.e. TEKCT B IMPOKOM CMBICIIE CJIOBA —
SBJIAIOTCS TIaBHBIM HCTOYHUKOM MHTEIIEKTyalbHOH nH(opmarun. OBrageHne HaBbIKaMH YTEHHUS CO3/aeT OCHOBY JIIS
(OpMHUPOBaHMS U Pa3BUTUSI yMCHUH M HABBIKOB KOMMYHUKAIIMH B IPYTUX BHJaX PEUCBOM NEATENFHOCTH: ay JUPOBAHUHU, TOBOPEHUH
Y TIICBME.

UreHne Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE — 3TO creruduieckas ¢popma BepOaTbHOTO MMCHMEHHOTO OOIIEHN, HAIIpaBJIeHHAs Ha TIOUCK,
BOCIIPUSITHE, OCO3HAHUE, OCMBICJICHHE M TTOCIIEYIOIIee 1IeIeHAPaBISHHOE NCIIOIb30BaHNE NOyYeHHON HH(OpMaInKL.

MoTHB YTEHHUS — 3TO KOMMYHHUKALHS C TIOMOIIBIO IIEYaTHOTO cJIoBa. Llenb — 3To momyuenue HHGOPMALMHU 110 HHTEPECYOIIEMY
BOIIPOCY. YCIIOBHS YTEHHS — 3TO OBJIAJICHHE TpadUIecKOif CHCTEMOH A3bIKa W IIpHeMaMHy U3BJIeUeHU nHpopManuy. Pe3ymsrat
YTEHUS — 3TO IOHUMAaHHE 1 KPUTUIECKOE OCMBICIICHHE MTOIYYeHHOH HH(OpMAINK Pa3HOH CTEIICHN CI0KHOCTH U TTyOUHBI.
OOGyueHne BCeM BUJIaM YTEHHMS OCYLIECTBIISIETCS Ha Ay TECHTUYHOM MaTepualle.

ITpocmoTpoBoe uTeHNE (scanning) MpeAroIaraeT NoTydeHne 00IIero IpeICTaBICHNS O MaTeprale, O TeMe 1 THara3oHe BOIIPOCOB,
paccMaTpUBaeMBIX B TeKCTE. Takoe YTeHHE HMEET MECTO IIPH NEPBUIHOM O3HAKOMIICHUH ¢ OOJBIIMM MAaCCHBOM ITyONuKanuii mo
MHTepecyroleil yntatens npodieme. JlaHHbIN BUJ yTeHUs! TpeOyeT TOBOJILHO BBICOKOH ckopocTH — He MeHee 500 cioB B MUHYTY —
U yMEHUsI OBICTPO OPHEHTHPOBATHCS B JIOTMKO-CMBICIIOBOI CTPYKTYpE TEKCTa IS U3BICUEHHSI HEOOX0ANMO HH(pOpMAaLHH.
OsznakomuTenbHOE uTeHue (skimming / reading for gist) mpencrasiser coboii Mo3HaBaTEILHOE YTEHHUE, TIPU KOTOPOM TIPEIMETOM
MHTEpeca CTAaHOBUTCA Bce peueBoe mpousseneHne. OCHOBHAS KOMMYHUKATHBHAS 3a7jada IPU TAKOM BHJIC YTEHHS — OBICTPOE
HPOYTEHHE LEJIOT0 TEKCTA JUISl BBISBJICHUS BCETO Kpyra BOIPOCOB, 3aTPOHYTHIX B HeM. ONTUManbHasi CKOPOCTh TAKOTO YTCHUS
oxoio 180 ciioB B MuHYTY. {7151 00y9IeHMs 3TOMY BHLy YTCHHUS BEIOMPAIOT ITO3HABATEIIBHEIC, IOBOJILHO UTHHHBIC, HO HECIIOXKHEIE B
S3BIKOBOM OTHOIIIEHUH TEKCTHI.

Mzyuaromiee / ananutuueckoe urenue (analytical reading / reading for detailed comprehension) nmpeaycmarpuBaeT MakCUMaIbHO
HIOJIHOE, TOYHOE, ICTAIbHOE IOHMMaHUe HH(POPMALMN TEKCTa. BaykHO HayYHMTHCS aHAIN3HPOBATH CMBICIOBYIO CTPYKTYPY TE€KCTa U
BBIIBIIATH BHYTPHTEKCTOBBIE CBSI3H TSI KPUTHYECKOTO OCMBICIICHHS ITPOYNTaHHOTO. ONTHMAalbHAS CKOPOCTh H3YUYarOIeTO YTCHHS
oxo11o 60 ci1oB B MUHYTY. J{/1 3TOTO BUIa YTEHHS PEUIATAIOTCs YeTKO CTPYKTYPUPOBAHHBIE TEKCTHI, HIMEIOIHE BBICOKYIO
M03HABATEIbHYIO LICHHOCTh U HH()OPMATUBHYIO 3HAUUMOCTb.

ITonckoBoe utenue (extracting specific information) OpHEeHTHPOBAHO HA MTOKUCK B TEKCTE TaK HA3bIBAEMOU MPEIIM3UOHHOM
uH(popManun — (axToB, 1aT, GaMHUIHI, XapaKTepUCTHK. [Ipy TakoM BHIE YTEHUS HEOOXOIMMO KOHIICHTPHPOBATHCS Ha MIPEeAMETe
HIOMCKa, OITycKas HECYILIECTBEHHBIE ACTAIH.

HaBbiku 11 ymMeHUs uTeHHs! GOPMUPYIOTCS B IIPOLIECCE BBHITTOIHEHNS! OCHOBHBIX TPYIII 3aJaHHH: IIPEITEKCTOBBIX, TCKCTOBBIX U
TIOCJIETEKCTOBBIX.

[IpenTexcToBble 3aJaHUS HANIPABICHBI HA AKTHBU3AINIO (POHOBBIX 3HAHMI, HEOOXOJUMBIX ISl BOCIPHATHS MOCIEAYIOMIEr0 TEKCTa
Y Ha YCTpaHEHHE MOTEHINAIbHBIX S3BIKOBBIX U CMBICIIOBBIX TPYAHOCTEH. K Taknm 3a1aHusIM MOXKHO OTHECTH IIPOTHO3HPOBAHHUE
CoZIeprKaHUs TEKCTa MO €r0 3ar0JIOBKY U ITO3aroI0BKaM; aHaJIM3 KITFOYEBHIX CJIOB; KOMMEHTApUH K HIUTIOCTPaTHBHOMY MaTepHaIy.
TexcToOBBIC 3aTaHUS COAEPKAT YETKO CHOPMYITHPOBAHHBIC YCTAHOBKU 1 YKa3aHUS Ha BUJ YTCHUS U BPEMs BBITOTHECHUS 3aTaHIS:
Pa3aenuTh TeKCT Ha CMBICIIOBBIC YaCTH M 03aIIaBUTh MX; PACIIOIOXHUTh YTBEPIKICHUS B IIOPSAKE UX CIICIOBAHUS B TEKCTE;
COCTaBUTb XPOHOJIOTHYECKYIO TAOIHIy COOBITHH, yIOMSIHYTBIX B TEKCTE; HAWTH B TEKCTE apryMEHTbI, IIOITBEP)KAAIOIINE WITN
OIIPOBEPTAIOIINE YTBEPKICHNUS; TPOAHATN3NPOBATh CPEICTBA CBI3HOCTH B ab3arie 1 Mex/Ty ad3aramu.

[ocnerexkcToBbIe 3a1aHNA TIPeTHA3HAUCHBI IS IPOBEPKH TOHUMAHUS TEKCTa, YMEHUS YUTATh U HCIOIB30BAaTh HH(GOPMALIUIO B
JPYTUX BUIAX PEYEBOH JEATEIbHOCTH: HAIMCATh 3CCE, aHHOTALNIO, pedepaT; BBINOJIHUTH BEIOOPOUHBIH HIIN MOJIHBII EpeBOA
TEKCTa; PEKOHCTPYHPOBATH OCHOBHBIE COOBITHS TEKCTA IT0 TAOJHIIE HIIM CXEME; BEIPa3UTh CBOE OTHOIICHHE K po0IieMam,
00CYXIaeMBIM B TEKCTE; COCTABUTH JHAJIOTH ITO0 COAEP>KAHUIO TEKCTa M BOCIIPOM3BECTH HX 10 POJISIM; ITepecKa3aTh TEKCT OT UMEHHU
OIIpeIeNICHHOTO JIMIIA.

YreHne TekcTa — 3TO MHOTOYPOBHEBBIIT POIIECC, BKIIOYAIONIHI B ce0sl CTaNH III00aIBHOTO U AETAILHOTO HOHUMAHUS 1
KPUTHIECKOTO OCMBICIICHHS.

I'moGanpHOE NOHMMAaHKE MIPEATIONAraeT yICHEHHEe OCHOBHOM TEMBI TEKCTa, OCHOBHBIX (DaKTOB, OTPAXKAIOIIHUX JIOTUKY Pa3BUTHUSL
croxkera. TakTHKa r1100aJIbHOTO IOHUMAaHHMS! OCHOBBIBACTCSI HA IIPUCTAIbHOM BHUMAHHUHM K 3ar0JIOBKY M I10][3ar0JIOBKaM TEKCTa,
WIDTIOCTPANUSAM, IMEHaM COOCTBEHHBIM, IU(POBOI HHPOPMAIIMK X OCOOEHHOCTSIM KOMIIO3UIIMH TeKCTa. 3HAaHWE KOMITO3HUITMOHHON
OpTaHM3aIMU TEKCTa MO3BOJISIET OTHECTH TEKCT K OTIPEICICHHOMY JKaHPY M CTHIIIO, OTIPEIEINTh KIacTephl KIIF0UeBOH HH(DOPMAITHH,
YSICHUTb OCHOBHYIO MBICJIb TEKCTa 0€3 ero mogpoOHOro MPOYTEHHMSI.

JleTanbHOe MOHMMaHKE MOIPAa3yMEBacT ysICHEHHE TOUYKH 3PEHHS aBTOPa, OCHOBHOW MJIEH TEKCTA ITyTEM BBISBICHHS IIPUYNHHO-
CIICICTBEHHBIX CBSI3¢H M aHAIM3a JeTaneil TekcTa. JleTalbHOMY TOHMMAaHHIO TEKCTa CIIOCOOCTBYIOT IPHEMBI, HaIIpaBJICHHBIC Ha
aHaJIM3 JIEKCUKO-TEMaTHUECKOH COCTaBIIAIONICH TEKCTa: TEPMUHOIOTUH, HHTEPHAIIMOHAIBHOH JIEKCHKH, CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX
9JIEMEHTOB, CHHOHUMOB M aHTOHUMOB, (DOPMaJIbHO-TPaMMaTHYECKUX 1 JIEKCHIECKHUX CPE/ICTB CBSI3HOCTH, BBISIBICHHUE TPUYHHHO-
CIIC/ICTBEHHBIX CBSI3¢H, BU3yaIn3aIis COIEPKAHMS TEKCTa C TOMOIIBIO JIOTHKO-CMBICIIOBBIX cXeM (mind-mapping).

Kputrnaeckoe ocMBICIICHHE IPOSIBISETCS B YMEHUH COPMYITHPOBATH U BEIPA3UTh THIHOCTHYIO ITO3HITHIO, CBOIO COOCTBEHHYIO
TOYKY 3PEHUsI 110 OTHOILEHHIO K NPOYNTAaHHOMY. KpuTHYecKoe OCMBICIIEHHE TeKCTa M CIIOCOOHOCTh BBIPA3UTh CBOIO COOCTBEHHYIO
TOYKY 3PCHUSI — OIHA U3 ITIaBHBIX LIeJIeH 00ydeHNN YTeHUIO auTepatypbl Ha WS, TekcThl A uTeHns JOIKHBI ObITh HHTEPECHBIMH U
aKTyaJbHBIMH, OTJIMYATHCSI HOBU3HOM COEpKaHNs, OPUTHHAIBLHON TPAKTOBKOH MTPOOIEMBI, JOTHIHBIM IOCTPOCHNEM, YIUTHIBATH
npodeccroHaNbHbIE U TMYHOCTHBIE HHTEPECHI CTYICHTOB.

Kaxxapiit U3 4eThipex BUIOB peueBoit AestenbHocTH (listening / speaking / writing / reading) BKirouaroT B ce0s1 Hab60p 0COOBIX
YMEHHH 1 HaBBIKOB: 3pHTEIIbHOE BOCTIpHATHE (Visual perception); y3HaBaHHMe (recognition); mpeIBOCXHUIICHUE / TIPOTHO3UPOBAHHE
(anticipation / prediction); cerMeHTHpOBaHHE PEUCBOTO TIOTOKA (Segmentation); TpyIIIHPOBKA CIIOB BHYTPH HMPEIIOKCHUS
(grouping); ncnonb30BaHUE CMBICIIOBBIX OIIOP B KOHTEKCTE (context cues); cMbIcioBast Joraaka (guessing / inferring from context).




5. TlepeBon / Translation /

Hapsiny ¢ aynupoBaHuem, TOBOPEHHEM, YTEHHEM M IMHCHMOM HEPEBOJT BEICTYIAeT KaK OCOOBII MATHIA BUJ pEUCBOH AEATEIbHOCTH,
61aromaps KOTOPOMY OCYILIECTBISIETCS MEXbA3bIKOBAsE KOMMYHUKALUS MTPEACTaBUTENEH Pa3HbIX IMHIBUCTUIECKHUX KYIbTYD.
ITepeBon — 3T0 BUA A3BIKOBOTO MOCPEHUYECTBA, IPU KOTOPOM COJEPKAHUE MHOA3ZBIYHOTO TEKCTA OPUTHMHAJIA IEPEIAeTCs Ha APYTroH
S3BIK IyTEM CO3/IaHMS HA 3TOM S3bIKe KOMMYHHKaTHBHO PaBHOIIEHHOTO TEKCTA, 3TO Mepeiada CMBICIIA TOTO, 9TO CKa3aHO / HAITHCAHO
Ha OJTHOM $I3bIKE, CPEACTBAMH APYToro s13b1ka. OCHOBHOI 3aadeil mepeBoja sBISETCS MAKCUMAIBHO TOJIHAs Iepegayda
UH(OPMALUH, N3JI0KEHHON B OpUTHHAJIE.

KauecTtBo mepeBoma onpenenseTcs CTeNeHbI0 aJeKBaTHOCTH IIepeBo/Ia OpUTHHAIY. [Ipr orjeHke KadecTBa IepeBoia HCIONb3YIOT
TepMHHBI: OyKBAIBHBIH, JTOCIOBHBIH, CBOOOAHBIH / BONBHBIHN, TOUHBIH, SKBUBAJICHTHBIN U a/ICKBATHBIN / TUTEpaTyPHBIA IIEPEBO/.

1. BykBanbHbIH epeBo]l (MMOCIOBHBIN MEPEBOA) — 3TO MEPEBO, BOCIIPOM3BOIAIINN (OpMabHbIE JIEMEHThI OPUTHHANA, B
pe3yJbTaTe 4ero 100 HapyIIaloTCss HOPMBI IEPEBOISIIETO SA3bIKa, TM00 OKa3bIBACTCS HCKaXKEHHBIM JICHCTBUTEIBHOE CO/IEPIKaHUE
OpHIHHAJA.

2.JlocIOBHBIN IEPEeBOJ — 3TO MEPEBOJ, CIIOBO B CIIOBO, BOCIIPOM3BOAAIINI SIEMEHTHI OPUIMHATIA ITyTEM UX 3aMEHBI JIEKCHUECKUMH
COOTBETCTBUSIMU B EPEBOJIAILEM SA3BIKE.

3. CBOOOIHBII IEpEeBOT — 3TO MEPEBOJ, BHITOIHEHHBIN Ha O0Jiee HI3KOM ypOBHE SKBUBAJICHTHOCTH, Y€M TOT, KOTOPOTO BO3MOKHO
JOCTHYb.

4. TouHslit IepeBOa — 3TO NEPeBOJ, B KOTOPOM KBUBAJICHTHO BOCIPOU3BE/ICHA JIUIIB NIPEMETHO-TOTHYECKas! YaCTh COAEPHKAHUSL
OpHIMHAJIA IPU BO3MOXKHBIX OTKIIOHEHHAX OT KaHPOBO-CTUINCTUUECKOH HOPMBIL.

5. DOKBUBAJICHTHBIH IEPEBOJT — 3TO TIEPEBO/I, BOCTIPOU3BO AN COEP)KaHUE OPUTHHAIA C MAKCUMAJIBHO BO3MOKHON TOYHOCTBIO.
6. AnexBaTHBII NEPEBO — ITO IEPEBOJI, KOTOPBIH 00ecreunBaeT MparMaTUIecKe 3a1a4i MePeBOAUECKOr0 aKTa Ha MAKCHMAJIEHO
BO3MOKHOM ypPOBHE SKBUBAJIEHTHOCTH, HE JIOMYCKAET HAPYyLIEHUs] HOPM MEPEBOJSIIETO A3bIKa, COOMIOAAET HKAHPOBO-
CTHJINCTUYECKHE TPeOOBAHMUS K TEKCTaM JaHHOTO TUIIA 1 COOTBETCTBYET OOIIECTBEHHO-TIPH3HAHHOH KOHBEHITHOHATEHONH HOpME
HepeBoa.

BrinonHsa nepeBo, clieayeT CTpEMUTHCS K SKBUBAJICHTHOMY U aJIeKBaTHOMY HepeBoy. [ 1aBHas 1enb nepeBoja — JOCTIKEHUE
aJICKBaTHOCTH. AJIEKBATHBIHN IIEPEBOZ BO3ZMOXKEH IIPH COOIIIOICHUM HOPMBI TTepeBosia. HopMa repeBosia - COBOKYITHOCTb
TpeOoBaHMA, KOTOPBIM JOJDKEH OTBEYATh IEPEBO: 1. mparMaTmyeckas HopMa (IpaBHIbHAS IIepeiada OCHOBHONH KOMMYHHKATHBHON
(yHKIMU OpUTHHANA) 2. HOpMa SKBUBAJICHTHOCTH NepeBo/ia (MAKCHMAIbHO BO3MOXKHAs CMBICIIOBast OJIM30CTh MepeBoa K
OpHIMHaly) 3.HOpMa NEePEeBOAYECKON peun (€CTECTBEHHBIH A3bIk TepeBoja) 4. XKaHpoBo-cTunucTUuecKas HopMa (COOTBETCTBUE
MepeBO/Ia ONPEIeNICHHOMY (DYHKIHOHABHOMY CTHIIIO) 5. KOHBEHIIMOHANEHAst HOpMa ITepeBo/ia (COOTBETCTBHE MIEpeBOIa
OOIIETIPUHATEIM B JAHHBII MEPHOA B3IIIAAAM Ha POJIb U 3aa4YH IIEPEBOTICCKOH IeATETBHOCTH).

IIpouecc nepeBoia COCTOUT U3 TPEX OCHOBHBIX ITAIOB, 8 UMEHHO:

1. IlpennepeBoueckuii aHanmu3 TeKCTa — cOOp BHELIHUX CBEICHUIT O TEKCTE: aBTOP TEKCTa, BpeMs CO3JaHus / MyOINKalliK TEKCTa,
HCTOYHUK — KHUTA / HHTEPHET-CalT / )KypHaI / ra3era, HA3HAUCHNE TEKCTa. BHEIIHNE CBEJICHHUS TOMOTAIOT BEIOPATh CTPATETHIO
HepeBo/ia; ONPEAEeTIHTh CTUIb U XKaHpP TEKCTa, HAlTH BEpHBIE S3bIKOBBIE CPEICTBA IS IEPEBOA, OLIEHUTH TPYIHOCTU NIEPEBOA.

2. CoGCTBEHHO NPOLIECC MEPEBO/Ia — 3TO MCIIOIb30BaHUE BEIOPAHHON CTpaTErny epeBo/ia, CIOBapEH, ONpe/ieIeHUe BapHaHTOB U
CTII0CO00B IepeBo/Ia TEPMUHOB, HEOOXOIMMOCTH HCIIONIB30BaHMS ITEPEBOAYECKUX IPUEMOB U TpaHCHOPMAITHIA.

3. Oran peJakTupoBaHuUsl.

5.1 Hayuno-texuuueckuii iepeBoj /Scientific and technical translation /

Hay4Ho-TexHHYECKHUH IEpeBO]] MOKET BBIIOIHITLCS B YCTHOM WM MUCBMEHHOU opme. {71t BBIMONMHEHHS KaYeCTBEHHOTO HAyYHO-
TEXHUYECKOTO MepeBoja HE0OXOJUMO:

1. imeTs ompeneneH Bl 3amac CI0B HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, BKITIOYAsi TEPMUHOJIOTHIO B cdepe mpodhecCHOHATFHOW KOMMYHHKAIIHH.
2. BnaneTs 0IMHAKOBO XOPOLIO IPaMMATUKOM SI3bIKa, C KOTOPOIO OCYLIECTBIIIETCS IEPEBOJ, U TPAMMATUKON POJHOTO S3bIKA.

3. BrnaseTs TeXHUKOM MepeBoja U yMeTh 3 ()EeKTUBHO NMOIb30BaThCS coBapaMu. IIpexke, 4eM OTKPBITh CI0BAph, yMETh 10
(hopMabHBIM IIPU3HAKAM ONPEJIEINTh, K KAKOH YaCTH Pe4r OTHOCUTCS] HE3HAKOMOE CJI0BO; IMETh IIPE/ICTaBICHHUE O BUIAX
ciroBapei 1 0COOEHHOCTSIX UX CTPYKTYPBL.

4. BBITh 3HAKOMBIM C 00TaCTBIO 3HAHUS, K KOTOPOIl OTHOCHTCS EPEBOIUMBIN TEKCT, a B UA€ANIe — XOPOIIO OPHEHTUPOBATHCS B HEH.

7. Cnosapwu / Dictionaries /

CrnoBapb — 3T0 OpraHU30BaHHOE COOpaHKE CIIOB, CHA0KEHHBIX KOMMEHTapUsIMH, B KOTOPBIX OMHUCHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH UX
CTPYKTYPHI / PYHKIIMOHUPOBAHHUSL.
CroBapHas cTaThs, Kak IPaBHUIIO0, COCTOHT U3 CJICITYFONINX YaCcTeH:
1. 3aronoBo4HOe c10BO / BOKaOya
2. doneTHYECKas TPAHCKPHUIILHS
3. I'pamMartigeckas moMeTa, yKa3bIBaloIas Ha IIPUHAUIS)KHOCTD CJIOBA K ONPE/ICIICHHON YaCTH PeUH
4. OyHKINOHATBHO-CTIIIUCTHYECKUE WM SKCTIPECCUBHBIC TOMETHI, YKa3bIBAIOMINE HA CTHIb U MaHEPY BHICKA3BIBaHUS.
5. IlepeBoz cioBa: nepedncIeHUe OCHOBHBIX 3HAUE€HHH: MHOTO3HAYHBIE CIIOBA B CIIOBapHOI! CTaThe MPeCTaBICHbl BCEMU CBOUMHU
3HAUYCHUAMH
6. [lepeBoabl IPUMEPOB-UILTFOCTPALIUI
7. TonkoBaHHUS / MOSCHEHHS 3aTOJIOBOYHOTO CJIOBA M €T0 3HAYCHUH
8. CouetaeMOCTb ClI0Ba
9. dpazeosorHUeCcKUe SANHUIBI, OTHOCSIIUECS K JAHHOMY CJIOBY.
Brnagets MeTomuKOIT pabOTHI CO ClTOBapeM HEOOXOIMMO KaK IIPU MCIIOJIb30BAaHUH ITEYATHBIX, TaK U JIEKTPOHHBIX cioBapeil. OHa
CKJIaJIBIBAETCS U3 3HAHUS CTPYKTYPBI CIOBapsl, aHIIIMHCKOro andaBuTa U COOMIOAECHNS ONPEIEIEHHOTO aATOPUTMa IIPU TOUCKE




CJIOBa B CIIOBape:
1. BoIICHUTE B TEKCTE, K KAKOH YaCTH PEUYH MPHHAIICHKUT CIOBO;

2. Haiins Hy>KHOE CJIOBO, BEIOEPHTE €r0 3HAYCHHE TI0/] PYOPUKOH COOTBETCTBYIOIICH YaCTH PEUH.

3. He Gepute nmepBoe 3HaUEHHUE CIIOBA, & MPOUYTUTE BCE 3HAYCHHUSI, IMEIOIINECS B CIIOBAPHOU CTAaThe IJIsl HY’)KHOM BaM 4acTH PEvH.
Bribepure 3HaueHue, HanboIee MOAXOAAIIEe IO KOHTEKCTY.




OuneHo4Hble MaTepHAaJIbI IPH (POPMHUPOBAHUH PA00YNX NPOrPaMM JMCHUILIHH (MOAYJIeil)

Hanpagsaenue: 27.03.04 YnpapjieHne B TeXHHYECKHX CHCTeMax

Hanpasiennocts  (mpodpmib):  YnpaBiieHHe B aBTOMATHU3HPOBAHHBIX
PO0OTOTEXHMYECKHUX CHCTEMAX

Jucounianna: UHocTpaHHbIi A3bIK B NpodeccuoHa Lol chepe

®opmupyemMble KOMIETEHINH:
1. Onucanne noxa3aTeJ1eﬁ, KPUTEPUEB U HIKAJ OLHCHUBAHUS KOMIeTeHI M.

IToxazarenu u KPpUTEPpHU OLICHUBAHUA KOMHeTeHHI/Iﬁ

Hu

OO6BexT YpoBHU c(HOPMUPOBAHHOCTH Kpwurepuii orieHuBaHUSA
OLIEHKH KOMIIETCHLIUN Ppe3yNbTaTOB 00y4YEHUs
OObyuaromuiics Huskuit ypoBens YpoBeHB pe3ynbTaToB 00ydIeHUS

IToporoselii ypoBeHb
IloBbIlIEHHBIN YPOBEHD
Bbicokuii ypoBeHb

HE HUXKE ITOPOTOBOT0

IIxansr OLICHHUBAHUA KOMITETeHIUI Ipu ¢1a4€ 5K3aMEHa HJIK 3a4€Ta C OHCHKOﬁ

Jocturnyrslii
YPOBEHb
pe3ynbTaTta
06vieHus

XapakTepucTHKa YPOBHSI CHOPMUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIUH

IIIxana orneHUBaHUS

DK3aMeH WM 3a4eT C
OILICHKOM

Huskwmit
YpOBEHB

OO0yuarommuiics:

-00HAPYXWIT TTPOOETBI B 3HAHUAX OCHOBHOTO Y4€OHO-TIPOTPaMMHOTO
Marepuana;

-IOITyCTWJI TIPUHIIUINAIIBHBIC OIINOKY B BBIIIOJTHEHHUH 3aJaHuUi,
MPEAYCMOTPEHHBIX POrPaMMON;

-HE MOYKET MIPOJOIDKUTH OOYYeHHE WIIH MPUCTYIHUTH K
npodecCHOHANBHOM AEATEIBHOCTH 110 OKOHYaHUH ITPOTpaMMbl 0e3
JIOTIOJTHUTENBHBIX 3aHSATHH 110 COOTBETCTBYIOIIECH TUCIUIUINHE.

HeynosierBopuTensHo

[Hoporossiii
YPOBEHB

OO0yuarommuiics:

-00HapYKWJI 3HAHHE OCHOBHOTO YIeOHO-TIPOTPAMMHOTO MaTepHala B
00BEMe, HeOOXOIMMOM T JalibHEHIIeH yaeOHOM 1 mpeacTosIIeH
po¢eCCHOHATBHON IS TENEHOCTH;

-CTIpaBIIsIeTCA C BBIIIOJTHEHUEM 3aJaHNH, IPETyCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMoii;

-3HAKOM C OCHOBHOH JIMTEpaTypOii, peKOMEHI0BaHHOMH padoueit
MPOTPAMMOM JUCITUTLTUHEI;

-JIOIYCTUJI HETOYHOCTH B OTBETE HA BOIPOCHI U IIPU BBHIIIOJHCHUU
3aJaHUH M0 y4eOHO-IIPOrpaMMHOMY MaTepUaITy, HO 00JIaacT
HEOOXOIUMBIMHU 3HAHUSMHU U UX YCTPAHESHUS IO PYKOBOJICTBOM
MIPEeToIaBaTesl.

YI[OBJ'ICTBOPI/ITGHLHO

IloBEIIIEHHBIN
YpOBEHB

OO6yuarommuiics:

- OOHApPYKWIT MTOJTHOE 3HAHKE Y4EeOHO-TIPOTPAMMHOTO MaTepHalIa;
-YCIISIIHO BBIMOIHUII 33/1aHHs, IPEYCMOTPEHHBIE TIPOrPaMMON;
-YCBOMJI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBaHHYIO paboueii
[IpOrpaMMoi JUCIUIUINHBL,

-T0Ka3aJ CUCTEMAaTUYEeCKUH XapakTep 3HaHWH y4eOHO-ITPOrpaMMHOTO
Marepuana;

-CITIOCOOCH K CaMOCTOSITETIbHOMY ITOTTOJTHEHHIO 3HaHUI 1o yueOHO-
MPOTPaMMHOMY MaTepHaTy U OOHOBICHUIO B XOJI¢ JallbHEHTIIeH
yueOHOH pabOTHI M TPOGECCHOHATBHON NS TeTFHOCTH.

Xopo1io




Bricokuit
YpOBEHB

OObyuaromuiics:

-00HaPY)KUJI BCECTOPOHHUE, CUCTEMATHYCCKHE U TITyOOKHE 3HAHUS

y4eGHO-TIPOrPaMMHOTO MaTepHana;

-yMeeT CBOOOJIHO BBIMOJIHATH 33aHuUs, IPEIyCMOTPEHHBIC

IIPOTrPaMMOI;

-O3HAKOMMIJICA C ﬂOHOJ’IHHTCJ’IBHOﬁ J'IPITepaTypOfI;
-yYCBOWJI B3aMMOCBA3b OCHOBHBIX MOHATUN JUCHUIIIIMH U UX 3HAYCHHUC

U IproOpeTeHHS IPOQPECChH;

-[IPOsIBUJI TBOPYCCKUC CIIOCOOHOCTH B IIOHUMAHHH y‘IC6HO-

IPOrpaMMHOTO MaTepHuala.

OT1IM4HO

Onucanue IMKaja OLEHUBAHUS
Kommerennnu o0ydJaromierocsi OIeHUBaeTCs CIEeAYIOMNM 00pa3oM:

[TnanupyemsbIii CopeprxkaHue KAl OLICHUBAHUS
YPOBEHB JIOCTUTHYTOTO YPOBHSI pe3ysibTaTa 00yueHHUs
pif;;;;? HeynosnerBoputenbH | YI0BJIETBOPUTEIIEHO Xopouio OT1nnuHO
He 3auteno 3auTeHo 3auTeHo 3auTeHo
3HaTh Hecnoco6HOCTB OOyuaromuiics OOyuaromuiics OOyuaromuiics
00y4aroIerocs criocobeH JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET
CaMOCTOSITETIEHO CaMOCTOSITEITBHO CIOCOOHOCTB K CIOCOOHOCTB K
MPOJIEMOHCTPUPOBATD | IPOJIEMOHCTPUPO-BATh | CAMOCTOSITEIIEHOMY CaMOCTOSITEIIBHO-MY
HaJM4yue 3HaHUM IpY | HAJIMYKME 3HAHUU IIpU NIPUMEHEHUIO NIPUMEHEHUIO 3HAHU B
pENIeHNH 3aJaHuH, pEIIeHNH 3aaHNH, 3HAHUU TIPH BBIOOpE crmocoba
KOTOPEBIC 6BU'[I/I KOTOPBIC 6I)IJ'II/I PEUICHUN SajlaHI/Iﬁ, pemI€HuA HECU3BECTHBIX
MPEACTABICHDI peaACTaBICHBL AHAJIOTUYHBIX TEM, NI HECTAHAAPTHBIX
npernoaBaresieM npernoaaBareneM KOTOpBIE IPEACTABISLT | 3aJlaHUM U TIPH
BMecTe ¢ 00pa3ioM BMecTe C MIperoiaBaTesb, KOHCYJIBTaTHBHOM
UX peIleHHUsI. 00pas3iioM UX PEIICHHs. |1 IPHU €ro MOJIZICPIKKE B YACTH
OUCVNLTATIARIINIA MM TTIACITITATTITALITANIILIY
Y™meThb OrtcyrcTBHE Y Ooyuaromuiics OOyuaromuiics OOyuaromuiics
o0yJaroerocs JE€MOHCTPHUPYET IIPOJIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET
CaMOCTOSITETIBHOCTA | CAMOCTOSITENIBHOCTD B CaMOCTOSTEIBHOE CaMOCTOSITETIBHOE
B IPUMEHECHUH MPUMECHEHHN YMEHHH MIPUMEHEHHE YMEHHM MPUMEHEHHE YMEHHI
YMEHHH 110 peteHus: ya4eOHbIX peLlIeHuS 3aIaHuiA, PpeLICHHUST HEU3BECTHBIX
UCIIOIb30BAHHIO 3a/IaHHil B TOJTHOM AHAJIOTHYHBIX TEM, WJIA HECTAHIAPTHBIX
METOJIOB OCBOCHHUS COOTBETCTBHH C KOTOpbIE MIPEACTABISLT | 3a/IlaHUi U TIPH
y4eOHOit o0pasrtom, MIperoiaBaTeb, KOHCYJIBTaTHBHOM
JUCHUIIIINHBI. JaHHBIM " 1Ipu €1ro MOAJACPIKKE
IIperoaaBaTeseM. KOHCYJIBTaTHBHOMN npernoyaBarelisi B 4acTu
MOJI/IEPKKE B YaCTH MEXK TUCIIMIUTHHAPHBIX
COBPEMEHHBIX CBsI3eH.
npoOIem.
Bmanets HecmocoOHOCTE Oobyuaromuiics OOyuaromuiics Oobyuaromuiics
CaMOCTOSITETILHO JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET JEMOHCTPHPYET
MPOSIBUTH HABBIK CaMOCTOSTENILHOCTD B CaMOCTOSITETIbHOE CaMOCTOSITETIbHOE
peuieHus MIPUMEHEHHU HaBBIKA MIPUMEHEHHE HaBbIKA MIPUMEHEHHE HaBbIKa
IIOCTaBJICHHON T10 3aJJaHUsM, peuieHys 3alaHui, pelLlIeHNs HEU3BECTHBIX
3aaa4M 1o PCUICHUC KOTOPBIX AHAJIOTUYHBIX TCM, NI HECTAaHAAPTHBIX
CTaH/IapPTHOMY OBLIO TIOKAa3aHO KOTOpBIE MIPEACTABISLT | 3aJIlaHUM U TIPH
00pas3ily HOBTOPHO. IIperoiaBaTesieM. IIperoiaBaTesb, KOHCYJIBTaTHBHOM
U TIPH €TO TIOJI/IEPXKKE
KOHCYJIBTaTHBHOM MperoiaBaTens B 4acTH
MOJIJIEPXKKE B YaCTH MEXKIUCIUIUTAHAPHBIX
COBPEMEHHbBIX CBsI3eid.
mpobIeM.
2. TlepeyeHb BONMPOCOB 3aa4 K JK3aMeHaM, 3a4eTaM, KYPCOBOMY IHPOeKTHPOBAHHUIO,

JadopaTopHbIM 3aHATUsIM. O0pa3el IK3aMeHAIMOHHOI0 OuJIeTa




ITpumepHBIif IepedeHb BOIPOCOB I MOATOTOBKH K 3auery: YK-4

3 Cemectp

L

1 How can specialized technical magazines be classified according to the information they publish?
2 What is the difference between a national and an international edition?

3 How often can periodicals come out?

4 What British / American / Russian railway magazines / journals are you familiar with?

5 What data does the cover page of a magazine provide?

6 What can you say about the contents, layout and design of the magazines under discussion?

7 Do you prefer to read printed or on-line editions? Explain why.

8 What is a magazine article?

9 What types of articles are published in scientific and technical magazines?

10 What are the elements of an article composition? Which of them are the most informative ones?
12 What is translation?

13 Characterize lexical transformations (transliteration, transcription, calque or word-for-word

translation or
blueprint, semantic substitutions). Give your examples.

14 What types of semantic substitutes do you know? (specification, generalization, modulation or a
logical
development of the notion expressed by the word)? Give your examples.
15 Dwell on grammatical transformations (zero transformation, sentence partitioning, sentence
integration,
grammatical substitutes). Give your examples.
16 Give your examples of grammatical substitutes (word form change, part of speech change, word
order
change)?
17 What are the complex lexico-grammatical transformations (antonymous translation, explicatory
translation,
compensation)? Give your examples.
18 What is the essence of such translation techniques as addition, omission and integral
transformation?
19 What is a term? What are its properties?
20 How are terms classified according to their morphological structure?
21 Name the principal methods used to translate terms.
22 What is an attributive group?
23 What are the rules for translating attributive groups in a sentence?
24 What are international words?
25 What are pseudo international words? Why are they called “false translator’s friends”?
26 What groups are “false translator’s friends” divided into? (interlanguage synonym, interlanguage
homonym,
interlanguage paronym). Give your examples.
27 What are the rules for translating “false translator’s friends”?
28 What is the difference between an abbreviation and an acronym?
29 Comment on abbreviation classification. (abbreviation types: alphabetic abbreviations, shortened
words,
syllabic abbreviations, mixed abbreviations).
30 What is the difference between the grammatical sentence structure and the logical sentence
structure?
(Theme — Rheme relations)
31 How are paragraphs classified according to the location of the topic / key sentence in a
paragraph?
(Analytical/Deductive, Synthetic/Inductive, Analytical and Synthetic / Inductive and Deductive,
Ring)
32 What paragraphs in a scientific and technical text are called Mono- or Poly-thematic?
33 What logical links between the sentences are called parallel, chain and mixed?
34 What means of formal cohesion do you know? (grammatical and lexical means of connection)
35 What logical relations between sentences do grammatical means of connection express?

(addition, contrast,
consequence, cause, clarification, summary, enumeration, generalization, illustration, explanation,
repetition, comparison, result, degree of probability, etc.). Give some examples.
36 Scientific-technical information is divided into primary and secondary. What publications belong
to primary
and what to secondary ones?



37 What is an annotation and what are its types?

38 What is the structure of an annotation for a scientific and technical article?
39 What is an abstract and what are its types?
40 What is the structure of an abstract for a scientific and technical article?
I
1 Who and what are the members of your family?
2 What is, to your mind, an ideal family?
3 What University do you study at?
4 When was Khabarovsk Railway Engineering Institute founded? When did it get the status of the
University?
(1997)
5 What Institutes make up the University you study in?
6 What forms of tuition are there in the University?
7 What Institute do you study at?
8 Who is the dean in office now?
9 What specialists does Power Engineering Institute train?
10 What professional traits should single out an electrical engineer?
11 Name some outstanding scientists and give examples of revolutionary discoveries made in the
sphere
of electricity.
12 What traditional and non-traditional energy sources do you know? Why are people more

interested in
non-traditional energy resources nowadays?
13 At what power stations is electricity generated at present? (thermal, hydropower, solar,
geothermal, wind,
tidal, nuclear/atomic power stations) Compare advantages and disadvantages of “green” power

engineering
and the conventional one.?
14 Why can electric power and its transmission be hazardous to human health?
15 What everyday applications of electricity do you know?
16 What is electric traction?
17 Where and when was electricity used for railway traction for the first time?
18 What current systems are used on the world railways now?
19 What types of electric rolling stock do you know? (electric locomotives and electric multiple unit
trains
/ EMU)
20 Are EMU trains used for long-distance services or for suburban traffic?

Conepxanue quddepeHnupoBaHHoro 3aueta: YK — 4.

1. ITichbMEHHBIH TEPEeBOJ CO CIIOBAPEM AYTEHTHYHOIO TEKCTa MO CIEIHATBHOCTH C AHTIIMICKOTO sI3bIKa Ha
pycckuit (OLIEHMBAeTCS YMEHHE MAaKCHMAaJIbHO TOYHO W3BICKAaTh HHGOPMAIMIO, COJACPIKAIILYIOCS B TEKCTE, H
nepe/iaBaTh €€ Ha PYCCKUIl S3bIK B MHCHMEHHOM (pOpME ¢ MaKCHMAalbHO BO3MOXKHOW CTEHECHBIO 3KBUBAJICHTHOCTH U
aZICKBATHOCTH).

2. Tema mo cmenuanpbHOCTH IS coOecemoBaHUs (OIIGHWBAETCS BIAJCHHE MOHOJIOTMYECKOW U
HHaHOFPI‘IeCKOﬁ pe‘H)IO, CO}Iep)KaTCIH)HOCTI), CBs3HOCTB, JIOTUYHOCTH HOCTpOGHI/IH BBICKA3bIBAHUA, CMBICIIOBass H
CprKTypHafI 3aBepLH€HHOCTI), BJIAICHHUC TepMHHOJ’IOFHefI 110 CIICIIMAJIBHOCTH, J'ICKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘IeCKaSI n

(hoHeTHUYECKass HOPMATUBHOCTh PEUH, a TAKKE YMEHHE KOPPEKTHO PearnpoBaTh Ha BOIIPOCHI COOCCETHHKA).
OO0pa3serr TekcTa sl MMCBMEHHOTO MepeBojia co cioBapem: YK — 4.

CARD Ne...
RAILWAYS USE THE POWER OF THE SUN
Translate the text from English into Russian in written form. Use a dictionary

Nearly 80 years ago Albert Einstein explained the principle of the conversion of sunlight into electricity -
the photovoltaic effect. Today the sun's energy is not only converted into electric power but also widely used for
water heating, for lighting, for communications ... and for railways.

The sun's power is used on railways in remote arecas where conventional transmission lines are not
possible. South Africa, Australia, Japan, France, the USA, India use solar energy on some of their railways for
signalling and communication systems.

The Railway Technical Research Institute of Japanese National Railways (JNR) developed two devices
which exploit solar energy. They are a lubricator for catenary contact wire and a pantograph impact detector.



A lubricator for catenary contact wire is used to lubricate contact surfaces to prevent heavy wear. The

device is operated by a battery which is charged by a solar panel.

A pantograph impact detector is used to locate the spot where a pantograph impact occurs. When an
impact causes deformation of the pantograph, the device helps to locate the defective overhead wire. The device

operates on a battery which is charged by a solar panel.
Tembl [0 CIEUUANBHOCTH U1 COOECeIOBAHUSL.

1. Their pros & cons of non-renewable and renewable energy resources.
2. Traditional and non-traditional power station types: their merits and demerits.
3. Railway FElectrification.
4. My Speciality.
O06pa3err PK3aMeHAITMOHHOTO OnieTa

JlampHEeBOCTOYHBIH TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET ITyTeil COOOIICHHS

Kadenpa OKk3aMeHannOHHBIH OmiteT Ne YTBEpKIaI0»
(x711) NHOCTpaHHBIC A3BIKU 1 WHOCTpaHHBIH S3bIK B 3aB. kadenpoii
MEXKYJIBTypHasi KOMMYHUKAIHS npodeccroHanbHoit chepe I'mankas E.®.
cemectp, 2025-2026 Hanpasnenue: 27.03.04 Ynpasnenue 21.05.2025 1.

B TEXHUUYECKHUX CHUCTEMaX
HamnpagnenHocts (ipoduiis):
VYnpasneHue B aBTOMaTH3HPOBAHHBIX
1 pOOOTOTEXHUUECKHUX CHCTEMaX

Bomnpoc Translate the text from English into Russian in written form. Use a dictionary. (YK-4) (YK-4)

Bompoc (YK-4)

3anaua (3amanue) (YK-4)

IIpumewanne. B  kaxgoM  3IK3aMEHAIMOHHOM  OwiieTe  JOJDKHBI  IPHUCYTCTBOBATb
CIOCOOCTBYIOMIMX (POPMHUPOBAHHUIO Y 00YJAOIIETOCS BCEX KOMIICTCHI[HI 1O JAHHOW AUCITUTUINHE.

3. TecToBble 3aaHusi. OneHKa N0 pe3yJbTaTaM TeCTHPOBAHUS.
IIpumepHsle 3ananus tecta - YK-4

3ananue 1
BriGepute npaBUIIbHBIN BapHaHT OTBETA:
is a thin conductor which burns and breaks at a certain amperage, to protect a circuit.
1. A fuse
3. A circuit-breaker
[IpaBwiIbHBIN BapuaHT OTBeTa: a fuse

3aganue 2

BcraBbre B npesioxkeHHe IPOIYIIEHHOE CIIO0BO:
After the step-up transformer, the current enters
1. asingle-track line

2. adistribution line

3. atransmission line

[IpaBunpHBIN BapHaHT OTBeTa: a transmission line

3amanue 3

BOTIPOCHI,

Brmmmre B cTpoKy cocTOSHHS IdpamMu depe3 3amsiTyl0 MPaBWIBHBINA TMOPSIOK IepeBoja KOMIIOHEHTOB

CIICYIOIETO aTPUOYTUBHOIO CJIOBOCOYCTAHUS:
1 2 3 4
double-star transformer connection
[IpaBuibHBINA BapuaHT oTBeTa: 4, 3, 1, 2.

3ananue 4
[MomGepute At COKPANMICHHBIX JICKCHYECKUX STUHHIL UX TTOTHBIC KOPPEISTHL:
HcxonHple TaHHBIE:

l.a - a. ampere
2. dia. ---------- b. diameter
3.etc. ------—--- c. et cetera (and so on)

4. BR - d. British Rail




3aganue 5

Pacnonoxure B IMPpaBUJIBHOM MNOPAAKE 3JICMCHTBI KOMIIO3UIIUU HayHHO-TeXHquCKOﬁ CTaTbH:
MCXOZ[HLIG JaHHBIC:

PN W=

3amanue 6
CorocTaBbTe
OTHOCSTCS:

1. ampere, battery, cable, distance, electrode,

a. The Introduction Section
b. The Annotation / The Summary

c. The Illustrative Materials / The Supplement

HHTECPpHAIUOHAIU3MBI

temperature, voltmeter, watt, zigzag
2. cabinet, lunatic, magazine, prospect

3. allusion (n)
stationary (a)
vacation (n)

3amanue 7

- illusion (n)
- stationery(n)
- vocation (n)

[MonGepure cooTBeTCTBHE:

. Brief Inform.

O 01O\ LN K~ Wi —

. Advertising

ation

. Scientific / Theoretical Article

. Scientific and Methodological Article
. Scientific and Historical Article

. Scientific and Technical Article

. Technical and Economic Article

. Debatable / Polemical Article

. Subject Survey Article

Article

d. The Conclusion Section

e. The Acknowledgement Section
f. The References Section

g. The Main Section

h. The Title (The Headline)

U TNCCBAOUHTCPHAIIMOHATIU3MbI

C KaTeropuei,

K KOTOPOH OHM

a. interlanguage homonyms

b. interlanguage paronyms
c. interlanguage synonyms

a. HAYYHO-METOINYECKAsT CTaThsI
b. HAYYHO-UCTOPHUECKAST CTAThS

C. peKJIaMHast CTaThsl

d. Hay4yHas1/TeOpeTHUECKAsT CTAThS

€. 0030pHas CTaThs

f. IUCKYCCHOHHAS CTaThst

2. TEXHUKO-DKOHOMUYECKAS CTAThSI
h. Hay9IHO-TEXHUYECKAS CTAThsI

i. KpaTKoe COOOIIeHHE

[TonmHBIN KOMITICKT TECTOBBIX 3aJlaHHi B KOpropatuBHOU TecToBoi obomouke ACT pasmMerieH Ha cepBepe
YUT JIBI'VIIC, a takxe Ha caiite YHuepcurera B pazaene CHO JIBI'VIIC (oOpa3oBarenbHast cpesia B JIMYHOM
KaOMHETE MPETIo1aBaTeNs ).
CooTBeTCcTBHE MEXKIYy OalbHOM CHCTEMOHW M CHCTEMOM OIIGHMBAaHHS II0 pE3ylbTaTaM TECTHPOBAHUS
YCTaHABIMBAETCS ITOCPEACTBOM CIICAYFOIIECH TaOIHIIET:

OOBeKT [Tokazatenu Ornenka YpoBeHb
OLICHKU OLICHUBaHHMS Ppe3yabTaToB
pe3yNIbTaToOB 00y4EHUs 00yJYeHHUs
O0yuarommuiics 60 OanyoB U MeHee «HeynoBneTBOpUTETBHO» Huskuit ypoens

74 — 61 Gamos

«YI0BIETBOPUTEIILHOY

Iloporossiii ypoBeHb

84 — 75 Gamnos

«Xopo1io»

IloBbIIIEHHBIN YPOBEHB

100 — 85 GamnoB

«OTInYHO»

Bricokuit ypoBeHb

4. Ouenka orBera 00y4YaloLIerocsi Ha BONPOCHI, 3aJady (3aJlaHMe) 3K3aMEHALMOHHOro OuJjera,
3a4eTa, KypcoBOro MpOeKTHPOBAHMS.

OHGHKEI OTBCTa 06yqa}0meroc;{ Ha BOIIPOCHL, 3a1a1y (BaﬂaHI/IC) 3K3aMCHAIIMUOHHOI'O 6I/IJ'I€Ta, 3a4ycra

DJIEeMEHTEI OLCHHUBAHUA

Coaepmaﬂne HIKaJIbl OCHUBAaHUS

HeynosnerBopurensH | YA0BIETBOPUTEID Xopouio OTiIH4HO
He 3auteno 3auTeHo 3auTeHo 3auyTeHO
CootBeTrcTBHE 0TBeTOB | ITosTHOE 3HaYUTENBHEIC HesnaunTeabHbIe ITonHoe
(hopMyIHpoBKaM HECOOTBETCTBHE TIO TIOTPEITHOCTH. TIOTPEIIHOCTH. COOTBETCTBHE.

BOIIPOCOB (3aaHMUHN)

BCEM BOIIpOCaM.




Crpykrypa, [omHoE 3HaYNTENBHOE HesnauuntensHoe CooTBeTcTBHE
MOCJICA0BATEILHOCTh U | HECOOTBETCTBUE HECOOTBETCTBHUE HECOOTBETCTBHE KPUTEPHIO TIPH
JIOTHKA OTBETa. YMEHUE | KPUTEPHIO. KpPUTEPHIO. KPUTEPHIO. OTBETE Ha BCE

YETKO, MIOHSATHO, BOIIPOCHI.
TPaMOTHO M CBOOOTHO
H3J1araTh CBOU MBICITH
3HaHue HOpMaTUBHBIX, |I[lonHoe He3HaHME HwmeroT mecto Hmerot MecTo [TomHoC
MIPaBOBBIX JOKYMEHTOB | HOPMaTHBHOW U CYIIECTBCHHBIC HECYIIIECTBEHHBIE COOTBETCTBHE
U CIICLIMAIIbHOM MIpaBOBOM 0a3bl U VITYIICHUS VIIYIICHUST | JTAHHOMY KPHUTEPHIO
JTUTEPaTypPhI CIICLIMAIIbHOM (He3HaHme HE3HAHUE OTJICILHBIX | OTBETOB Ha BCE
JIUTEPATYPHI Oonpiieid yacTu U3 | (EAMHUYHBIX) pabOT | BOIPOCHI.
JIOKyMEHTOB U 13 Yucia
CIIEIHATBHOM 00s13aTepHO
JIUTEPATYPHI IO JINTEPATYPHI.
Ha3BaHUIO,
COZIEP)KAHUIO U
T.J1.).
‘YMeHue yBsA3bIBaTh ‘YMeHue cBs3aTh ‘YMeHue cBsi3aTh ‘YMeHue cBs3aTh ITonnoe
TEOPHUIO C MTPAKTUKOH, TEOPHIO C TIPAKTUKON | BOMPOCH TEOPHH | BOIPOCHI TEOPUU U COOTBETCTBHE
B TOM YHCJIC B 00J1aCTH | pabOTHI HE Y IPAKTUKH MPaKTUKH B JIAaHHOMY KPUTEPHIO.
poheCCHOHATIBHOM MPOSIBIISIETCSI. MIPOSIBIISIETCS OCHOBHOM CnocoOHOCTh
paboTh peaxo. MIPOSIBIIETCSL. HWHTETPUPOBATh
3HAHWS U TIPUBIICKATH
CBEJICHHS U3
Pa3IMYHBIX HAYIHBIX
coep.
KagectBO oTBETOB Ha Ha Bce OTBeTHI HA . JlaHb! HETOTHEIS JlaHbl BepHBIE OTBETHI
JIOTIOJIHUTEIbHBIC JIOTIOJIHUTEIbHBIC 0OJIBITYIO YacTh OTBETHI Ha Ha Bce
BOTIPOCHI BOTIPOCHI JIOIOJIHUTEIIBHBIX | IOMIOJIHUTEIIbHBIC JIOIIOJIHUTEIIbHBIC
TperoiaBaTessl JaHbl | BOIIPOCOB BOTIPOCEI BOTIPOCHI
HEBEPHBIC OTBETHI. npenoaaBaTens TpernoaBaTeds. MperoaBaTels.
JlaHbl HEBEPHO. 2. Jlan oquH
HEBEPHBII OTBET Ha
JIOTIOJIHUTEJIbHBIC
BOIPOCHI
MpenoaBaTess.

[Tpumeyanue: uTOrOBast OIEHKA (OPMHUPYETCS Kak CpenHss apuMeTHUecKas pe3yJabTaToB 3JIEMEHTOB

OIICHUBAaHUA.




